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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ε '. ( Σ υ ν έ χ ε ια .)

Κατά τήν ενδεκάτην ώραν καί ήμί- 
σειαν-, δεύτερον καμάκι έξεσφενδονίσθη 
από τήν λέμβον του κ, Έ ρτώ .

Τήν φοράν αυτήν, ολίγο» σχοινί ή ναγ- 
κάϊθησαν νά κ α λ  ο υ  μ κ ρ ο *> ν . Αί 
άλλαι φαλαινίδ ις ¿πλησίασαν, με προ
σοχήν εννοείται, διά.νά μή τας κτυπήσ-Q. 
ή πληγωμένη φάλαινα με τήν ου
ράν τη ς . Μόλις δέ τήν ¿τραυμά
τισαν μέ τήν λόγχην * Ά  με το 
τσαπί, τό κήτος εβγαλεν άπό τούς 
ρώθωνάς tou κόκνυον άφρόν v.al 
εξεπνευσεν εις τήν επιφάνειαν 
τής θαλάσσης, Ινώ  το. μικρόν 
Ιξηφανίζετο ύποβρυχίως.

Το ρεύμα ήτο ευνοϊκόν, καί ή 
φσλαινα ευκόλως ερρυμουλχήθη 
έως τον «"Αγιον Έ ν ώ χ » , οπού 
ό κ. Μπουρκάρ διέταξε καί έβα
λαν et? τήν θίσ ιν των τά σύσπα
στα δια να  την επιβιβάσουν τό 
απόγευμα.

Ε κείνο  τό απόγευμα ήλθε με 
τήν λέμβον του ένας ‘Ισπανός, 
καί έζήτησε να  όμιλήστ] με τον 
πλοίαρχον. Ό  άνθρωπος αυτός 
έκαμνε τό επάγγελμα τού σ κ  ε - 
λ ϊ τ ο λ ό γ ο ι · ' .  εμάζευε δηλ«- 
.δή τό πάχος που μ έν ίΐ εις τό 
εσωτερικόν τοΰ. σκελετού τής φα- 
λα ίνης. Ά φοίί .εξήτασε τήν φά
λαιναν, ή όποια ήτο δ ιμενη εις 
τό πλιυρόν του πλοίου, εεπεν :

— Αυτή πραγματικώς εινε μία 
από τές μ ιγαλήτερες που Ιχουν 
ψβρ«υθγί εις αΰτά τά νερά, εδώ 
καί τριΤς μήνες.

— Καί ήτον καλή ή π  έ
σ κ α β α  φ έτο ς ; ήρώτησεν ό κ. 
Μπουρκάρ.

— Μ έτρια, απήντησεν J Ισ π α 
νός σκελετολόγος' καί δ ι' αότό 
μόνον μισή δωδεκάδα σκελετούς
δούλεψα. Σ άς παρακαλώ λοιπόν

νά μοΰ τον παραχωρήσητε αυτόν έδω.
Πολύ ευχαρίστως.

Κατα τα  επόμενα δύο ημερονύκτια, ό 
'Ισπανός Ιμεινεν εις τό πλοΐον καί πα- 
ρευρεθη εις ολας τάς εργασίας τής συλ
λογής τοδ λίπους. Ή  φάλαινα εχεινη 
εδωκεν 125 σωστά βαρέλια εξαίρετου 
ελαίου. Ό  ’Ισπανός με τούς ανθρώπου; 
του μιτέφερε κατόπιν τον σκελετόν εις 
τό κατάστημά του, κείμενον εις τήν πα
ραλίαν τή ς  λιμνοθαλάσσης, δύο μ ίλ ι«  
μακράν από τό άγκυροδόλιον.
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Έξήτασε τήν φάλαιναν, ή 5n«l» ήτο δεμένη εις τό πλευρόν 
τον πλοίτν » (Σελ. 271·, στ-, α' )

Ό τ α ν  άνεχώρησεν, ό ιατρός Φ ιλιώλ 
είπεν εις τόν πλοίαρχον:

— Γ νω ρ ίζε ιε , κύριε Μπουρκάρ, τ ί 
βγάζει αυτός ό άνθρωπος άπό τά κδκ- 
καλα τής φαλα ίνης ;

. — Μ ερικές.στάμνες λαδωυτό  πολύ . . .
— Ε χετε μεγάλο  λάθος' ό ίδιος μου 

ειπεν,ότι ενίοτε άπό μίαν φάλαιναν βγά
ζει καί δεκαπέντε βαρέλια . . .

— Δεκαπέντε βαρέλια ! . . . άνέκρα- 
ξεν ό κ . Μπουρκάρ. [ ά λλη ν  φοράν 
δεν χαρίζω σκελετούς, θ ά  -σκελετολο-

γονμε μόνοι μας I 
Ό . «"Α γιο ς Έ νώ χ »  

έμεΐνεν εις τόν δρμον 
τής Μ αργαρίτας έως 
τάς 17 ’ Ιουνίου διά νά 
συμπλ.ηρώση τό φορ- 
τίον του. Κ ατα τό διά
στημα τούτο, τό π λ ή 
ρωμα κατώρθωσε νά 
συλλάβη αρκετά άκόμη 
κήτη . μεταξύ δε αυ
τώ ν έ’ν «  φυσητήρα, ό 
όποΤος ολίγον Ιλειψε ν ’ 
ανατρέψω τήν λέμβον 
τοΰ ΰκοπλοιάρχου Ά λ -  
λό τ . Τ ήν έγέμισε μ ά 
λ ισ τα , με εν κτύπημα 
τής ούράς του, με νερά 
έω ς τήν κουπαότήν. 
Ά λ λ α  κατόπιν ό μά· 
στρο- Καβιδουλΐνος έ- 
γέμισε με τό λ ΐπό ς  του 
8 0  βαρέλια . . .

Ε ννοείτα ι 2τι καί 
τά  αλλα  πλο ία  κατε- 
δίωκαν τάς φαλαίνας 
ε ις  τά  απώτατα βάθη 
τοΰ όρμου τής Μ αργα
ρ ίτας. Οί ’Αμερικανοί 
ιδ ίω ς εμεναν αρκετά 
εύχαρ'υτημένοι άπό τήν ·' 
εργασίαν των..

Ό  κυβερνήτης ενός 
εκ  ιών πλοίων τούτων,
—  τοΰ «’Ίρδίγγ» τοΰ 
λ ιμ ενο ς Σ άν Δ ιεγου,
—  έπεσκέφθη επ ί τόδ
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« 'Α γ ίο υ  Έ νώ χ »  ιόν πλοίαρχονΜπουρκάρ
— Π λοίαρχε, τ φ  »’πεν αφοΰ συνω- 

μ ίλησε όλίγας στιγμές περί ¿διαφόρων 
πραγμάτων, βλέπω  ότι ¿πήγατε θαυμά
σια είς τά νερά τή ς Νέα? Ζηλανδίας.

— Π ραγματικδς, είπεν ό κ. Μπουρ- 
κάρ, καί δ ι 'α ύ ιό  ελπ ίζω  να συμπλη
ρώσω τό φορτίον μου καί νά επιστρέφω 
εις τήν Χάβρην τρεΤς μήνας.¿νωρίτερα.

—  Σ άς συγχαίρω, πλοίαρχε, αλλά , 
άφοϋ σας eivov\ ή τόγ.ή, i ix t i  νά μήν 
πω λήσετεέδώ  τό ροριίον σας, χωρίς να 
φύγετε άπό τα  ίίδατα του Ειρηνικού. 
Μέ αυτόν τον τρόπον θά δυνηθήτε νά 
ξαναρχίσετε' τό ψάρευμα ε ίς ,τ ά ς  νήσου; 
Κ ουρίλας ή εις τήν θάλασσαν τής Ό - 
χότσχης, άκριδώ; κατά-- τους ευνοϊκούς 
μ ή ν α ς ^

— Έ ξη γη θ ή τε , κύριε, σάς παρα
καλώ  . . .  Ποΰ είνε δυνατόν να πωλήσω  
τό φορτίον μου ;

— Ε ις τον λιμένα τής Βαγκοδδερ. 
Τώρα υπάρχει ζήτησις ελαίου ix. μέ
ρους τώ ν αμερικανικών εργοστασίων, 
καί θά το δώσετε ε ίς  «μ α ς  πολύ καλάς.

— Α λη θ ινά , άπήνιησ ιν ο κ . Μπουρ
κάρ, ή ιδέα αυτή είνε εξαίρετος, θαυ· 
μασία. Σάς ευχαριστώ δια τήν πληρο
φορίαν, πλοίαρχε, και θά την βάλω είς. 
ενέργειαν, κατά πάσαν πιθανότητα.

Ή  νήσος Βαγκοΰβερ, κείμενη εντός 
τώ ν αμερικανικών ΰδάτων, απέναντι τής 
παραλίας τή ς  αγγλ ικής Κολομβίας, 
εϋρίσκεται 25  περίπου μοίρας βορειότε
ρου του όρμου τής Μ αργαρίτας. Με 
καλόν άνεμον ό «"Αγιος Έ νώ χ »  θά 
Ιφθανεν έκεϊ έντός δεκαπέντε ήμερων.

Ώ ρισμένως, ή τύχη ήτον εύνοϊχή διά 
τόν πλοίαρχον 'Μπουρκάρ,, καί ο Ζα
χαρίας Καδιδουλίνος θά έμενε με τά 
παραμύθια του καί με τάς απαίσιας 
προφητείας του. Φαντασθήτε ! νά έπ ι- 
σ/.εφθουν ολον τόν Ειρηνικόν ’Ωκεανόν, 
από τήν Νεαν Ζηλανδίαν έ’ω ; τήν θά
λασσαν τής Ό χότσκης, έντός τοΰ ίδιου 
έτους ί

Ε ίς τήν ΒαγχοΓδερ άλλω ς τε «πρό- 
κειτο νά μεταβοΰν καί τά αμερικανικά 
φαλαινοθηρικά, Γσως δε καί τό α γ γ λ ι
κόν «Ρ έπ τω ν »  άμα συνεπλήρωναν τό 
φορτίον των, διότι, έκεϊ αί τιμαί του 
ελαίου διαρκώς ανέβαιναν.

Ό τα ν  ό κ . Μπουρκάρ ήρώτησε τόν 
κυβερνήτην τού « ’Ίρβ ιγκ» αν είχε σχέ
σεις με τό αγγλικόν πλοΤον, Ιλαδεν ά- 
πάντησιν αρνητικήν. Ό  «Ρ έπ τω ν»  I- 
καμνε δ ιαρκώ ; τόν ϋπερήφανον, καί δεν 
εννοούσε νά χαιρετήσγι ουδέ. τήν έναστρον 
σημαίαν τώ ν Η νω μένω ν ΙΙολιτειών, 
οπως δεν είχε χ»ιρ ιτήση τήν τρίχρω
μον τή ς Γ α λλ ία ς . ’Επειδή όμως συνέ- 
δαινε συχνά νά συναντώνται έντός τού 
κόλποο α ί γα λλ ικα ί μέ τάς α γγλ ικ ά ; 
φ αλα ιν ίϊα ς, ό κ . Μπουρκάρ συνεβού- 
λ ε υ ι πάντοτε τούς άνδρας toy νά μήν

έρχωνται είς συνάφειαν μέ το ύςΆ γγλους . 
Ε υτυχώς δεν Ιτυχεν Ιω ; τότε να συναν
τηθούν · αί «τεροεθνεΤς λέμβοι είς τήν 
καταδίωξιν ενός καί τού αυτού κήτους...

Ύ πελειποντο  τρεΤς ήμέραι πλέον 
μέχρι τής 17 Ίνονέου, ή όποί« είχεν 
δρισθή διά τόν άπόπλουν. Ό  κ . Μπουρ- 
κάρ, ακολουθών τήν συμβουλήν τού ’Α
μερικανού πλοιάρχου, είχεν άποφασίσγι 
νά κάμη πανιά διά τήν \ήσον Βαγκούδιρ. 
Ο « Ά γ ιο ς  Έ νώ χ »  είχε τότε ε ίς  τό 

άμπάρι του 1700 βαρέλια ελαίου καί 
50 00  περίπου χιλιόγραμμα γ ε ν ε ί ω ν  
τής φ αλα ίνη ς . Μετά τήν έκποίησίν των, 
ό κυβερνήτης έσκέπτετο νά επιχείρηση 
δευτέραν φαλαινοθηρικήν εκστρατείαν 
είς τό βορειανατολικόν άκρον τοϋ Ειρη
νικού. Εκατόν πενήντα ήμέραι είχαν 
περάση άπό τή ς άναχωρήσεώς του έκ 
Χάβρης, καί ή διαμονή τοϋ πλοίου είς 
τόν δρμον τής Μ αργαρίτας είχεν ϋπερβη 
τόν μήνα. Τό σκάφος καί ό εξαρτισμός 
του ήσαν εις καλήν κατάστασίν, είς δέ 
τήν Βαγκοΰβερ ευκόλως ήδΰνατο ν ’ ανα
νέωση τά ς  προμήθειας του.

Τήν ημέραν εκείνην τό πλήρωμά τοΰ 
γαλλ ικού πλοίου ολίγον Ιλειψε νά Ιλθη 
είς συνάφ-ιαν μέ τούς άνδρας του α γ 
γλικού..

Ε ίχαν σταλή ε ις  τήν ξηράν « ί φα· 
λα ινίδες του υπάρχου Κοκεμπερ, διά 
να  κάμουν νερό καί νά  ¡φέρουν τά υπό
λο ιπα  τών κομ'μενων ξ ύ λ ω ν . Οί δύο α
ξιωματικοί και οί ναΰται είχαν ήδη 
αποβιβασθη είς τήν άμμούδ.άν, όταν ένας 
•ναύτης έφώναξε :

— Φάλαινα ! . . . φάλαινα ! . . .
ΙΙραγματικώς, μία μεγάλη θηλυκή 

φαλαινα με τό φαλαινίδιόν τη ς , έπερ- 
νοϋσε μισό μ ίλι μακράν άπό τόν λ ιμ ε
νίσκον καί έπλεε πρός τόν μυχόν τοΰ 
κόλπου. Δυστυχώς δεν ήμπορούσαν νά 
την κυνηγήσουν. Α ί δυο φαλαινίδες, 
σταλεΤσαι πρός εκτέλέσιν ά λλης υπ η 
ρεσίας, δεν ήσαν εις κατάστασίν νά το 
πράξουν, διότι δεν είχαν οδτε καμάκια 
ούτε σχοινιά. Α λ λ ά  καί ό « Ά γ ιο ς  
Έ νώ χ »  είχε βγάλη  άπό τάς θέσεις των 
τα πολύσπαστα καί τά ά λλα  σϋσκευα 
τή ί φορτώσει»;, καί ήτον έτοιμος δ;ά νά 
κάμη πανιά.

Έ ξαφ να  είς τήν καμπήν τής μ ιας ά 
κρα ; τοΟ λιμενίσκου, ή όποια τά ςέκρυ- 
πτεν Ι ω ; τήν στιγμήν, εκείνην, δύο φα- 
λα ιν ίδ ις ενεφανίσθησαν.Ή σαν ά γγλ ικ α ί, 
καί έκυνηγούσαν τήν φάλαιναν. ’Επειδή 
δέ ¿πλησίαζαν πρός τήν ξηράν, διά νά 
κόψουν τόν δρόμον τής φαλαίνης, οί 
Γάλλοι ναυτικοί ευκόλως ήδύναντο νά 
παρακολουθήσουν τα συμβαίνοντα.

Δ ί δύο φαλαινίδες ¿προχωρούσαν γρή
γορα, χωρίς νά κάμνουν κρότον. Τ άς 
έχώριζεν άπόστασις Ινός μ_ιλίου, διότι ή 
μία είχεν εκκίνηση αρκετήν ώραν μετά 
τήν ά λλη ν . Ή  πρώτη είχε στήση χρό

ολίγου τήν σημαίαν της είς τήν πρύ
μνην, διά νά δ ιίξη  ότι ήτο έτοιμη να 
επ ιτεθή μ έ :τό καμάκι. Ό  «Ρ έπ τω ν»  
ανέμενεν εν τ φ  μεταξύ, μέ ολίγα πανιά 
ανοικτά, εις . άπδστασιν τριών μ ιλιών 
πρός άνατολάς.

Οί κκ. Έ ρτώ  κα ί Κοκεμπέρ άνέ· 
βησαν με τού ; ναότας τω ν ε ις  εν ύψω
μα, όπισθεν τού ποταμού. Α π ό  έκεϊ 
έβλεπαν όλην τήν λιμνοθάλασσαν.. .

. Ή  ώρα ήτο δύο κα ί μ ισή, όταν ό 
καμακιετής τής πρώτης λέμβου εϊδεν ό
τι Ιπλησίασεν αρκετά ώστε να κτυπήση 
με τό καμάκι του.

Ή  φάλαινα , ή όποια έπαιζε με τό 
μικρόν τη ς , δέν είχεν άντιληφθή τήν 
παρουσίαν τής λέμβου, όταν τό καμάκι 
έσβριξεν εις τόν άέρα.

Β -βαίως «γνώριζαν οί Ά γ γ λ ο ι  οτι 
εινε επικίνδυνον πράγμα ή έπίθεσις κατά 
τού φαλαινιδίου. Ά λ λ ’ επειδή αυτό ε- 
περνούσέ δίπλα από τήν φαλαινίδα των, 
αυτό Ιπτύπησαν με τό καμάκι είς τό ά
νω  χείλο ς.

Ε ίχε κτυπηθή θανασίμω«, διότι μετά 
τινας σπασμωδικάς κ ινήσεις, Ιμεινεν α
κίνητον είς τήν επιφάνειαν τής θαλάσσης. 
Καί καθώς άνεσηκώνετο τό κοντάρι τού 
καμακιού, εφαίνετο, όπως έλεγαν οί ναύ- 
ται, ott έκάπνιζε τήν π ίπαν , του, διότι 
όύδρατμός πού έξίφευγεν άπό τό στόμα 
του ήτον απαράλλακτος με τόν καπνόν 
ιή ς  π ίπας.
- Έ γ ιν ε  μανιώδης τότε ή φάλαινα. Έ - 
κτυπουσε μέ τήν ούράν της. τά νερά, τά 
όποια έίΐναζοντο έπάνω σαν σίφωνας. 
Καί ώρμησεν εναντίον τής φαλαινίδος. 
Ε ίς 'μ ίτη ν  έβαζαν τα δυνατά των οί ναΰ- 
τα ι νά  σ ι ά ρ ο υ·ν τά κουπιά, διά νά τρα- 
βήχθοίίν ¿π ίσω ’ δέν ήδυνήθησαν ν ’ άπο- 
φύγουν τήν έπιθεσίν τη ς  Ε ις μάτην έ~ 
δοκίμασαν νά τη ς πετάξουν τό δεύτερον 
καμάκι, εις μάτην επροσπάθησαν νά τήν 
χτυπήσουν μέ τό τσαπί χαί μέ τάς λόγ- 
χα ς, εις ματην ό αξιωματικός τήν έπυ- 
ροδόλησε μέ τό τουφέκι του, τό όποιον 
ερριπτεν έκρηκτικας β ό μ β α ς .,..

Ή  διυτέρα λέμβος εόρίσκετο ακόμη 
τριακοσιας όργυάς ΰπηνέμως, κα ί δεν 
ήτο δυνατόν νάφθάση εγκαίρως πρός β ο - . 
ήθειαν τή ς  π ρ ώ ιη ς . Ή  φάλαινα εκτύ- 
πησεν αυτήν τήν πρώτην τόσον δυνατά 
με τήν ούραν τη ς , ώστε τήν κατεβΰθι- 
οεν αμέσως με ίόλον της τό πλήρωμα. 
Ά ν  μιρικοί από τούς ναυαγούς αυτούς 
ανέβαιναν είς τήν επ ιφάνειαν, ¿κινδύ
νευαν νά πνιγούν, καί δν άκόμη δέν ή
σαν θχνασίμως πληγω μένο ι. Κ αί ποιος 
ξεύρει, δν θά επρόφθανεν εγκαίρως ή 
άλλη  αγγλ ική  λέμβος διά νά τούς άνα- 
σύρη άπό τά κύματα . . .

— Στες βάρκες, όλοι ! . . .  έφώναξιν 
ό κ . Έ ρ τώ , νεύων είς τόν υποπλοίαρχον 
νά τον ακολουθήση.

Ε ίς μίαν στιγμήν, αξιωματικοί * α\
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ναΰται, εΰρέθησαν κάτω  από τό ίίψωμα, 
καί έπέρασαν τρέχοντες τήν αμμουδιάν. 
At δύο φαλαινίδες έλυσαν τές μ π α -  
ρ ο . ΰ μ έ ς  τω ν, καί ρωμαλέως κωπηλα- 
τοΰμενάι Ιφθασαν ε ίς  τόν τόπον τοΰ ναυ
αγίου, όπου ήφάλα ινα  έπηδουσεσάν λ υ σ 
σασμένη .

Ά π ό  τούς εννέα άνδρας, τούς οποίους 
περιείχεν ή  θρυμματισμένη φαλα ινίς, ε 
πτά μόνον είχαν άναβή είς τήν επιφά
νειαν τού ϋδατος.

Δύο δέν εφάνησαν . . . Δύο έλειπαν.. 
Ή σαν π ν ιγμ ένο ι. . .

Τήν στιγμήν εκείνην εφθασεν ή δεύ
τερα λέμβος τού «Ρ ίπ ϊω ν ο ς » , καί βε
βαίως δέν ήτο δυνατόν νά παραλαβή άχιν- 
δύνως όλον έκεΤνο τό πρόνθετον φορτίον 
τών επτά ανθρώπων.

Ή  φάλαινα διηυθόνετο πρός τό φα- 
λβινίδιον, τό οποίον επέπλεε, παρασυρό- 
μενον υπό του ρεύματος, είς απόστασιν 
διακοσίων περίπου μέτρων. Α φού τό I- 
φθασεν, «ξηφανίσθη μαζί του είς τά βάθη 
τής λιμνοθαλάσσης.

Ό  κ. Έ ρτώ  καί δ υποπλοίαρχος Κο
κεμπέρ ήσαν έτοιμοι νά  παραλάβουν με
ρικούς από τούς ναυαγούς, όταν ό ύπαρ
χος τού «Ρ επ τω νο ς»  έφώναξε μέ φω
νήν, ή οποία ¿φανέρωνε τό πείσμα του 
κυρίως :

—  Ό  καθένας γ ιά  τόν εαυτόν του ! 
Δεν Ιχομε τήν ανάγκην κ α νενό ς !. . . 
Τραβάτε ανοιχτά !
. Καί μήν αμφιβάλλετε 0« ,  δν έλυπειτο 

δια τόν θάνατον τών δυο ναυτών του, 
δέν έλυπειτο όλιγώτερον διότι Ιχασεν ε
κείνην τήν πλουσίαν λείαν.

Ό τα ν οί κ κ . Έ ρτώ  καί Κον.εμτερ 
¿«έστρεψαν είς τό πλοΐόν τω ν, διηγήθη- 
σαν τά διατρίξαντα.

Ό  π . Μπουρκάρ είπεν ότι Ικαμαν 
πολύ καλά νά  σπεΰσουν πρός βοήθειαν τής 
αγγλικής λέμβου, βταν δέ ήκουσε τήν 
άπάντησιν τού Ά γ γ λ ο υ  ύπαρχου :

— Ε ίδατε; προσέθεσε’ δέν έκάμαμεν 
λάθος’ Ε γγλέζο ι ήσαν. . .  καί Ε γ γ λ έ 
ζοι είνε.

— Ναί, άπιφάνθη-τότε ό ναύκληρος* 
άλλά δέν εινε σωστό νά είνε τ ό σ ο  πο-  
λ  ù Ε γγλέζο ι !

[Έ ϋ ΐ-tcu
Ν. ΠσΡΙΒΤΗΕ

Σ Τ Ι Χ Ο Ι  Ε Κ  Τ Η Σ  Π Ε Ι Ρ Α Σ

—  Τ ί  δ έ ο  ρ έ  τ ό ν  ι ι ο ρ υ δ α λ ό ,  

Κ ο ρ ά κ ι ,  π ο Ο  π ε τ ^ ς  ;

—  Κ ά τ ι  κ α θ έ ν α ς  μ α ς  κ α λ ό  

Π ω ς  κ ά ν ε ί  δ έ ν  κ υ τ τ ά ς  ·,

Στά α ι θ έ ρ ι α  έ κ ε ΐ ν ο ς ,  χ α ρ ω π ά  

Ψ ά λ λ ο ν τ α ς ,  τ ή  ζ ω ή  σ κ ο ρ π ά  

Κ ’  έ γ ώ  .  . ί  θ ω ρ ώ  α π '  τ ά  ψ η λ ά  

Ό , τ ι  π ε θ α ί ν ε ι  χ α μ η λ ά .

I .  Γ ·  Γ ι α ν κ ο υ κ ο ε

τ ο  μ α γ ι κ ό  Μ π ο υ κ ά λ ι

Μιά φορά κ ' Ιναν καιρό. . .  — όπως 
ελεγεν ή  γ ια γ ιά  μου, όταν μου διηγείτο 
τά ώραϊα παραμύθια' καί ήξευρε τόσον 
ώραΤα παραμύθι* ή γ ια γ ιά  μου! — Λοι
πόν, μιά φορά κ ’ Ιναν καιρό, ό ήλιος 
¿πήγαινε σιγά-βιγά νά κρυφθή όπίσω 
άπό ένα σωρό κόκκινα σύννεφα, όταν 
Ιρριξε μίαν φωτεινήν άκτΐνά  του. Καί ή 
άκτ7να αυτή ¿φώτισε τό ζαρωμένο μού
τρο ενός γέρου μέ άσπρα μεγάλα γένεια 
που έταξείδευεν είς τόν άέρα, καβάλλβ 
έπάνω  είς έ'να μεγάλο χωματένιο μπου
κάλ ι.

Ό  γέρος αύτός ήτον παράξενα- ντυ
μένος' σάν ιππότης του παλαιού καιρού. 
Έφορ.οΰσεν ενα στενό πλεκτό πανταλόνι, 
μιά πράσινη μπλούζα, καί μία μεγάλη 
φεσάρα μέ μαβιά φούντα, πού ητΟν τσα
κισμένη, ή φεσάρα δηλαδή, και ή άκρα 
τη ς έκρέμετο έπάνω στή ραχι του σαν 
σακχοϋλα.Καί σ*ά πόδια έφορούσεν έ’να 
ζευγάρι παντόφλες πολύ μυτερές.

Έ φθα σ ; στήν κορυφή τού .βουνού, 
καί έκεΤ έιϊέζευσε. Έ β γαλε τότε τή  φε
σάρα του και έκτύπησι μέ αυτήν τρεις 
φρρές τό χώμα' καί αμέσως άνοιξε μιά 
μικρή κλεδανή, καί εφάνη μία σκάλα. 
ΈκεΤ κατέβηκε ό γέρος, καί έπειτα  άπό 
λ ίγή  ώρα ανέβηκε καί έφερε μ αζί του 
μιαν αγκαλιά  ξύλα  καί ένα μεγάλο τέν-
τζερη-

Έκ'ρέμασε τόν τέντζερη είς τό κλαδί 
ένός πεύκου ποΰ ήτον φυτρωμένο έκεΤ 
κοντά, έβαλε τά ξύλα  άποκάτω , τά άγ
γ ιξε  μέ τή φούντα τής φισάρας, και 
άμέσω; τά ξύλα έπ ΐρ α ν φωτιά .

Έ π ιασε τότετό μπουκάλι, έβγαλε τό 
βούλωμά του, καί τό Ικράτησε έπάνω  
άπό τόν τέντζ·ρη. Τ ίποτε δέν έφαίνιτο 
νά βγαίνη άπό τό μπουκάλ ι' καί ομως 
σε ¿λ ίγο  ό τέντζερης ¿γέμισε, καί άρ
χισε νά βράζη, καί άπό τή μυρωδιά I- 
φαινότανε πώς έδραζε καλό φαγί.

Ό  γέρος δέν ¿πρόφθασε-νά κκθήση 
καταγής κοντά στό αγαπημένο του μπου
κάλ ι, όταν ακούσε έ'να φτερούγισμα στόν 
άέρα..Γυρίζει καί βλέπει εναν κόρακα. 
Ό  κόρακας έπήγε κ ’ έκάθησε έπάνω 
στό πεΰχο.

— Καλησπέρα, αφέντη μου Τ ζ ί-τζή ! 
— είπε κ ’ Ιρριξε μιά λοξή  ματιά .σ ιόν 
τέντζερη.

—· Καλησπέρα, κύρ-Κόρακα, άπε- 
κρίθη ό Τ ζ;-τζής, κ '  ¿σήκωσε τά μά
τια  του νά ίδή τόν μουσαφίρη.

—· Μαγειρεύεις φαγί γ ιά  δυό ; ε ιπ ιν  
ό κόρακας.

—■ Μαγειρεύω φαγί γ ιά  δυό, ειπεν 
ό Τ ζι-τζής.

Έκάθησαν αμίλητοι κ ’ οί δύο κ '  έ- 
κύτταζαν πόλλήν ώραν τόν τέντζερη ποΰ 
έβραζε. Ό  ήλιος ¿χασομέρησε λ ιγά κ ι 
καί έκύτταξε ¿κείνο τό περίεργο ζευγάρ ι,

ά λλά  ε ίς  τό τέλος ¿βαρέθηκε καί έπήγε 
νά κοιμηθή,

Έ ξαναμ ίλησε πά λ ιν  πρώτος ό κόρα
κας :

— Τόν έξαναδες άπό τήν τελευτα ία  
φορά ποΰ ανταμώσαμε ; έκραξε μέ τή 
βραχνή φωνή του.

— Ποιόν νά ξαναδώ ;  ήρώτησεν ό 
Τ ζ ι-τζή ς .

— Τό βασιληα.
— ’Ε γ ώ  είμαι ό βασιληας.
— ’Εσύ ;  είπεν ό κύρ-Κόρακας, καί 

¿τίναξε τά φτερά του' μά τότε που εί- 
νε τό μαγικό όργανο;

— Νά το ! είπε έ Τ ζ ι-τζή ς  καί έ- 
χά ϊδ εψ εμ ι άγάπη τό μεγάλο χωματένιο 
μπουκάλι.

— Κ αλέ, αϋτό είνε τό περίφημο Τ σί- 
τσί ; είπεν ό κόρακας καί έκρωξε μέ 
ιδιαίτερον τρόπον, διά νά  δείξν; τάχα 
πώς ήθελε νά γελάση.

— Δύτό είνε όλο καί όλο, απεκρίθη 
ό Τ ζι-τζή ς. ’Επειδή όμως θ '  άργήση 
άκόμα νά Ιτοιμασθη τό φαγί, κάθησε 
νά σου εΐπώ  π ώ ς  ήρθε στά χέρια μου 
τό μπουκάλι, άν εχν,ς δρεξι νά το α - 
κούσης.

— Μετά χαρας, Μ εγολειότατε ! ε ί-  
πεν ό κόρακας μέ ένα τόνον φωνής ποΕ 
έφαίνετό σάν νά έλεγε : «Κ α λέ , έτρελ- 
λάθηκε αύΐός ο γέρος !»

Ό  βασιληας έμάζεψε τ*  πόδια του 
κοντά στό στήθός του, Ιβαλε τά  χέρια 
του εμπρός στά γόνατά του, κα ί άρχισε 
νά  λ έγη  :

«Έ πέρασαν αρκετοί μήνες πού έχο
με νά ιδωθούμε. "Λοιπόν, εγώ  ελαβα 
μήνυμα άπό τή  βασίλισσα που έχουν οί 
Νερά'ίδες, -καί μού έλεγε ότι τό μαγικό 
όργανο πού εγώ  ¿γύρευα νά εύρω, είχε 
τό σχήμα μπουκαλιού. Περισσότερα δεν 
ήμπορούσε νά  μου ε ίπ ή . Έ πήρα λοι
πόν εγώ ' τό δρόμο καί έπειτα  απσ πολ
λ ές  ήμ ίρες εφθασα σέ μια μ εγάλη  πο
λ ιτε ία , καί τό πρώτο πράγμα ποΰ είδα 
όταν έμβήκα είς αύτήν, ήτον ένα μπου- . 
κά λ ι, πεταγμένο ε ί ;  τό χαντάκι τού 
δρόμου. Τό ¿σήκωσα λοιπόν αμέ
σως, τό έβαλα στή μασχάλη μου απο
πατώ , ν.αί ¿τράβηξα γ ιά  να βρώ σπίτι 
νά  μείνω .

«Τ ή ν ά λλη  μέρα τό πρω?, «ξύπνησα 
πολύ ¿νωρίς, καί ¿βγήκα να μαζέψω 
μπουκάλια . Έ μάζεψα λογιώ ν-λαγιώ ν, 
ά λλα  μικρά, καί άλλα μ εγάλα . Ή  βα
σίλισσα μού είχεν είπ·^ ότι τό μαγικό 
μπουκάλι, άμ ατό  έτριβε κανείς, Ικαμνε 
θαύματα . Έδοκίμασα λοιπόν τά. μπου
κάλ ια . ά λλά  τίποτε I Κ αί έβγαινα κα- 
θ; πρω ί μέ ένα σίκκον αδειανό, καί έ ·  
γύριζα τό βράδυ, άφού τόν εγέμ ιζα μέ 
μπουκάλια . Ε ίς τήν πολιτεία  εκείνη με 
ίδγαλαν καί μ ’ ελεγαν «ό άνθρωπος μέ 
τά μ π ο υκ ά λ ια » .Ά λλά  εκείνο πού έπρε- 
ιτε, δεν το εΰρισκα-
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«  Έ π ί τέλους, μίαν ήμερα, είδα s i ;  
ss*  παράθυρο 4'm«  ώρα?ο κρυστάλλινο 
μπουκάλι που ¿λαμποκοπούσε στον ήλιο, 
κα ί άλλαζε χ ίλ ια  χρώματα. Κ τυπώ  την 
πόρτα, καί τό ζη τώ . .Ή  νοικοκυρά, μια 
καλή  γρηούλα, μοδ είπε πώς θά μού το 
δώση χάρισμα, « ν  τή ς φέρω εν* χωμα
τένιο , ολοστρόγγυλο, χωρίς καμμιά ρα
γάδα.

«Α ύτό  μ ’ έβαλε σε μεγάλη συλλογή! 
Έ π ί τέλους μια ήμέρα επέτυχα ¿'να ο
λοστρόγγυλο χωματένιο μπουκάλι, πού 

. το εκρατοΰσεν ένας θεριστής κ «πήγαινε 
βιαστικός. Τον «πήρα τό κατόπιν. Ε μ 
πρός αυτός καί π ίσω  έγώ  έφθάσαμι κον
τά σέ μ ιά λ ίμ νη . Έκάθησεν ο θεριστής 
κοντά στό ν«ρό γ ιά  νά  ξεκουρασθη, καί 
άφηβε τό μπουκάλι δ ίπλα  του. 'Ε γώ  έ- 
πλησ ίαζα  σιγά-β ιγά, χωρίς νά με κατα- 
λάβη . Έ ξα φ να , εγ γ ίζ ε ι αύτός .μέ τό 
δάκτυλο τό μπουκάλι, κ α ί  τ ο ν  
β . λ ε π ω  π ο ΰ  γ ί ν ε τ α ι  α κ ρ ί δ α ,  
χβί δίνει μια καί χάνετα ι ε ις  τον άέρα. 
Τρέχω  έγώ  τότε νά πάρω τό μπουκάλι. 
Τό σηκόνω καί ήτον ελαφρότερο καί 
από πούπουλο. Έ τυ χ ε  την στιγμήν αυ
τήν νά  το τρ ίψω  λ ιγά κ ι με τό χέρι 
μου, καί ν ά ! βγαίνει εμπρός μου μία 
νεράιδα. Τ ην ερωτώ , τ ί εινε αύτό· το 
μπουκάλι, και αυτή σκάζει στά γέλ ια , 
κα ί μου α π α ντά :

« — Μ π α !  . βασιληα Τ ζι-τζή , δέν το 
γνωρ ίζεις ; Ε ινε τό μαγικό Τ σ ί Τ τ ί !

« Έ τ σ ι εύρηκα έπί τέλους τό μαγικό 
2ργανο ποΰ εΐχεν ö πατέρας μου μια 
φορά καί ήτον τόσον δυνατός βασιλέας. 
Έ ρ χετα ι τότε καί ή  άκρίδα. ’Ερωτώ 
τή  νεράϊδα, και αυτή  μου λέγε ι οτι ή 

' ακρίδα ήτον δ μικρότερος αδελφός μου 
ποδ είχε κλέψη τό Τσί-τσί άπό τό πα- 
λα τ ι τού πατέρα μου, εδώ καί τόσα 
χρόνια. Τ όνΐπρέσταξα  λοιπόν νά μείνη 
διά παντός ακρίδα, διά νά τιμωρηΟή διά 
τήν κακίαν το υ .Έ π ε ιτα , «ίπα τής νεράϊ- 
δας ότι δεν τή ν χρειάζομαι, κα ί την 
άφισα νά φύγη. ’Απόψε τά μεσάνυχτα 
θά καθήσω εις τόν βασιλικόν θρόνον τής 
Μ αγικής Χ ώρας,καί θά γ ίνω  βασ ιληδς.»

'  Οταν ή ιστορία «κόντευε νά τελ : (ώση, 
ό κόρακας άρχισε νά ξύνγγ τό κεφάλι του 
καί έφάνηκε συλλογισμένος. Ό  Τζι* 
τζής τόν ήρώτησε τ ί έχει καί συλλογί
ζετα ι.

—  Π ρώτα-πρώτα πρέπει νά ζητήσω 
συγγνώμην από τήν Μ εγαλειότητα σου, 
διότι δεν ίπ ίστευσα άπό τήν άρχήν ο,τι 
έλ εγες , είπεν ό κόρακας,καί έκατέέασε 
τό ενα του πόδι καί «σήκωσε τό άλλο.

*0 καλόκαρδος βασιλέας έγέλασε.
— Έ π ε ιτ α  εΐνε καί κάτι άλλο, είπεν 

ό κόρακας. Σήμερα ηΰρα μιαν ακρίδα.
— Λοιπόν ;
— Μια πολύ μεγάλη ακρίδα.
—  Λ ο ιπό ν ;
“ Λοιπόν,ήμουν πεινασμένος φοβερά!

— Λοιπόν ;
— Λοιπόν . . .  λοιπόν τήν έφαγα.
—  ’Α λλο ίμονο ! πολύ φοβούμαι πώς 

ηταν δ κακός αδελφός μου 1
— Κ ’ εγώ  τό φοδοΰμχι! είπ εν ό κό

ρακας. Ποια θά εινε ή τιμωρία μου;
Ό  Τ ζι-τζής «χαμογέλασε:
—  Α ί ! είπεν, επειδή ή ακρίδα δεν 

ε ίχε τόσο μυαλό, ώστε νά μήν πάγη καί 
νά καθήση στό δρόμο που θά περνοΰσε 
δ πεινασμένος κύρ·Κόραχας, ή  τιμωρία 
σου θά εινε ¿τι θά φας τώρα μαζή μου, 
κα ί.άμα καθήσω άπάψε στον θρόνον, ΐσύ 
θα γε ίνη ς  όπουργός μου, διότι φαίνεσαι 
κόρακας μέ πολύ μυαλό . . .

Καί έτσι Ιγ ινεν . Ό  Τ ζι-τζής έτριψε 
τό μπουκάλι καί άπδ γέρος έγ ινε πάλιν 
ωραίος νέος, έξανάτριψε τό μπουκάλι 
και ό κόρακας έγ ινεν ένας σοβαρός άρ
χοντας με μαύρα σεμνά ροΰχα, — καί 
έπέρασαν καί οι δύο ζω ή χαρούμενη 
εις τό μαγικόν βασίλειον τής Μ αγικής 
Χώρας. Κ αλά σύτοί, κ ’ εμείς κ α λλ ί
τερα . . .

Έ τσ ι «τελείω νε τό παραμύθι ποδ I - 
λ εγεν  ή γ ια γ ιά  μου.

Λ ο υ κ ια ν ο ε  Χ αρμοςυνοε

Ο ΓΥΡ02 τ ο ν  Κ02Μ0Υ
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Κ Α Ι ΠΟΛΥ Μ ΕΓΑΛΑ Π Μ & Ια ]

Κ Β ίΑ Λ Α ΙΟ Ν  Λ Ε ’ ·

Ό  Ι ία υλή ς  ίίλη ν αυτήν τή ν ώραν 
ήτο καθισμένος σε μ ιά π έτρ α  καί 
¿προσπαθούσε νά  βγάλη  «να  π «τρ * - 
δάκι από τό πα πο ύτσ ι του .

ι· Ξ ίχ ιν ϊ  «ναντίον του γίγ«*τ«ς. ·

“Ό τα ν λο ιπόν έσηκώθη, έκυ .-ταξε 
κα ί αυτός τον γ ίγ α ν τ α  καί ένόμισεν 
δ τι κάπου τόν ε ΐχ εν ΐοη , κάπου 
τόν ε ίχ ε γνωρίση',

— Κ α λέ, αύτό είνε σκιάχτροί λ έγ ε ι.

. -  Τ ί 'ε ίπ ε ς  · σκιάχτρο ; . . . αυ
τό ; είνε δ Δράκος που ¿κυνήγησε :νά 
ψάγη τόν Κοντορεβιθούλη 1 λ έ γ ε ι ή 
νκυκρχ ίνα .

—  "Οχ1, δεσποινίς, αύτός ε ΐνε  ό 
Κ ύκλω ψ  ποΰ έχαψε τούς συντρόφους 
του  Οόυσσέως, δ ιακόπτε ι ό «λο ία ο - 
•χος Γ ιαννάκης, ό όποιος έχ ε ι διαδάση 
κ α ίό λ ίγ η ν  Μ υθολογίαν.

—  Ά μ ’ ά ν είνε έ τ σ ι, θά ε ίνε  τ υ 
φλός κα ί δέν θά μάς δη, —  λ έ γ ε ι ή 
δεσποινίς Κ ική , ή δποία κ ά τ ι  ξεύρει 
καί α υτή  ο ικ  τόν Ό ουσσέα κα ί έχει 
οια&άση πώ ς έτυφλώ θη ό Κ ύκλω ψ .

—  Κ αλέ τ ί  Κ νκ λαχψ  κ α ί κ ύ κ λ ο ς  I 
λ έγ ε ι π ά λ ιν  ό Π αυλής . Μοΰ φαίνετα ι 
π ω ; s iv t τό σκιάχτρο ποΰ έκαμ* δ 
θειος μου ό  Ά ν τώ νη ς  με ένα παληό 
καπέλλο  του κα ί μέ μ .ιάπαληά  μ πλο ύ
ζα  του. . . Σ τα θή τε , νά  π ά ω  νά  οώ.

Κ αί διά να  βεβαιωθή ό τ ι δεν κά- 
μνει λάθος, ξ «κ ιν$  εναντίο ν τού γ ί -  
γα ντο ς , βυντροφιυμένος άπό τόν κ. 
Λ ουλού .

Κ ατά  δ ιαταγήν τ ή ς  ναυαρχ ίνας, ή 
οπο ί*  π ά ντο τε  ε ίνε  προνοητική, δ 
ίία υ λ ή ς  έχει ο 'πλισθή με έ’να κομμάτι 
ξερόκλαδο ποΰ ε ίνε  σαν μαγκούρα.

("Επεται συνέχεια)

Η Κ τ ρ α  Μ αρθα

Α Ι Μ Ι Λ Ι Α  X Ω  Β
[  ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΟΝ ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑ]

ΚΕΦΑΛΑΤΟΝ ΙΕ'. (Συνέχεια)

Ο κ. ΙΊάλμερ δέν ¿φρόντιζε πολύ- 
πολύ διά τό σχολ$Τόν του. "Ολη ή ευθύ
νη , ολον τό βάρος έπεσαν εις τήν ράχιν 
τής Α ιμ ιλ ία ς , ή όποί* ήτο άφωσιωμένη 
ψυχή τε καί σώματι είς τό δύσκολον 
έργον τη ς .

Κ αί όμως ειχεν ή καϊμενη πολλάς 
άλλας μέριμνας. Μετά επανειλημμένα; 
άχάρπους άποπείρας, δ πατέρας της 
ειχεν άρχίση νέαν ϊπ ιχείρησιν άπό κοι
νού μέ έ'να ά νεψ ιδντή ς κ . Χ ώβ, κάποιον 
κ . 'Ιούλιον Χόλμπρουκί ό οποίος έφη- 
μίζετο ότι αγαπούσε τά χρήματα οσον 
τουλάχιστον τά άγαπονσεν ή θ ιία  του, 
καί δτι ¿γνώριζε πολύ καλά  νά φυλάτ- 
τη όσα άπαξ έκέρδιζεν. Ή  κ . Φρειδε
ρίκου Χώ6 ένόμιζεν ο σε αύτό ήτο εχέγ
γυον ασφαλείας, ά λ λ ’ ή Α ιμ ιλ ία , ά π ’ 

-εναντίας, δεν έπερίμενε τίποτε καλόν 
από αυτόν τόν συνεταιρισμόν. ’Εγνώρι- 
ζεν αυτή από φυσιογνωμίας, καί τό εξω
τερικόν αυτοδ του κ . ’ Ιουλίου δεν της 
ενέπνεε καμμίαν εμπιστοσύνην.

• Ή  κ.- Φάγγ ήτο, ώς πάντοτε, ή  μυ- 
στικοσυμβουλός τ η ς ’ μόνον «σάκος ήτΟ
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παραπολύ κουρασμένη δέν έπιανε μαζί 
της τήν κουβένταν τό βράδυ . . .

1.
Κ Π Λ Α Κ Α  THE K Y F IA E  · Α Γ Γ  

Λ ίμ ιλ ί« .

«Ποΰ είνσ ό Κάρολος, είπατε ; — Είς 
τής κυρία; Κούρτις, οπως συνειθίζει. 
Γνωρίζετε δτι έπιζητεΤ πάντοτε πασαν 
ευκαιρίαν διά να ίδη τήν Β ιργιν ία ν ' 
τήν ευρίσκει τελ ε ία ν , καί νομίζει οτι 
εΐνε αλάνθαστος αυτή , διότι πάντοτε 
συμφωνεί μέ τήν γνώμην το υ .

«Μ ’ «ρωτάτε-, τ ί έχει ό Κάρολος ; 
’Αληθινά, δέν ήξεύρω . Ή  Β ιργινία  λ έ 
γει ότι ο αδελφός τη ς  Γουιλ είνε ,άκριόώς 
«πως αύτός από τίνος καιρού" ύποθέτ«ι 
ή Β ιργινία ότι Ιτσι συνήθως κάμνουν 
όλοι οΐ νέοι που ζητούν νά «ϋρουν καί 
ν ’ άρχίσου^ τό στάδιόν τω ν. Ί σ ω ς  καί 

.νά μετανοή ό Κάρολος διά τήν άπδφα- 
σιν ποδ έλαβ ι. ’Α λ λ ’ αύτό δέν είνε 
λόγ:ς νά φέρεται τόσον ασχήμια. Χ θες, 
λόγου χάριν, έπαιζα  πιάνο διά να δια
σκεδάσω τή μαμμά μου και τόν κ. Π ά λ-- 
μ ιρ .'Ό τα ν  ό Κάρολος εκέστρεψεν, άμα 
είδεν οτι δέν ήμεθα μόναι ή μαμμά κ ’ 
εγώ, Ιγύρισε τήν ράχιν του καί έφυγε 
χωρίς νά προφέρη λ έ ξ ιν . Ό  κ. Πάλμερ 
μ ’ Ικύτταξε οτά μάτια , σάν νά μου I- 
λ εγ ιν  αυτολεξεί : αΑύτή είνε ή καλή 
ανατροφή των νέω ν ποΰ πηγαίνουν εμ
πρός μόνοι των !»  Πολύ μ ' έπείραξεν 
αύτή ή συμπεριφορά του Καρόλου. Έ 
κτος τούτου σχεδόν δεν τον βλέπομεν 
πλέον είνε άπησχολημένος μέ τά  βι
βλία του, και δέν πηγα ίνει πουθενά αλ- 
λοδ παρά μόνον είς τό σπίτι τών 
Κούρτις.

«Μ ’ έρ ω τα « , B u t! δ κ. Πάλμερ έρ
χεται τόσςν συχνά εδ ώ ; Δέν ήξεύρω 
νά σας ’π ώ ^ Ιρ χ ετα ι κάποτε δια «συμ
φεροντολογικά» ζητήματα. "Αν ¿πίστευα 
δτι tbv έλκύει καί τό πιάνο μου, πολύ θά 
έλυπουμην ποΰ τό ¿νοίκιασα. Ό χ ι διότι 
μοΰ είνε ίχληρός αύτός δ κύριος' άλλα  
επροτιμοΰσα τές ήσυχες βραδυες ποδ 
επερνοόσαμιν μέΥ ον Κάρολον. Ό  κ. 
Πάλμερ δ«ν λ έγ ε ι τίποτε βοόαρόν. καί 
αύτό καταντφ κουραστικόν επί τέλους. 
Ή  Χαρά Σάμδορν δεν είμπορεΐ νά τον 
ύποφέρη. Δ ιατί κουνάτε τό κεφάλι σας, 
κυρία' Φάγγ ; Είσθβ παραπολύ αυστηρά. 
Κ’ έγώ  δέν ήξεύρω τ ί δέν θά έδιδα διά 
να' επανεύρω τήν απόλυτον εμπιστοσύ
νην πρός τή ν φ ιλίαν της, τή ν όποιαν εί
χα άλλοτε. Βοθίζω συχνά τό βλέμμα 
μου είς τό βάθος τών μεγάλων ματιών 
της, μέ τήν ελπίδα νά εΰρω εκεί τήν 
Ικφρασιν τής απολύτου ειλ ικρ ίνειας. 
Ενίοτε αμφιβάλλω, καί στρέφω άλλοΰ 

. τό βλέμμα μου, ά λλα  αμέσως μετανοώ. 
Θέλω .νά «χω  πάντοτε, εμπιστοσύνην 
πρός αυτήν' φ ιλία  χωρίς' εμπιστοσύνην 
δεν εΐνε δυνατόν να  ύπαρξη (»

2 .
Α ί μ ι λ ί * .

« Έ χ ω  κάτινόστιμον νά σας διηγηθώ, 
κυρία Φ άγγ. Έ νθυμεΐσθι τόν θειον τής 
μιχρας Λούσης Π όουτ,. εκεΤνσν τόν μα- 
κρολέλεκα ποΰ ονομάζεται‘Ιώβ Φέττυ- 
π λας ; Φαντασθήτε) ήλθεν εδώ νά κά- 

μη μίαν διάλεξιν περι φυσιολογίας. Ώ μ ί·  
λησεν έπί μίαν ώραν μέ τρόπον τόσον μό* 
νότονον, τόσον μπερδεμένον, ώστε, όταν 
εσταμάτησεν, ολοι, ενθουσιασμένοι διότι 
«γλύτωσαν, τόν ε- 
χειροκρότησαν καί 
μέ τά δύο χέρια.
Ά λλοίμονρν ! τά 
βάσανά- μας μόνον 
έ'ως τά  , μισά εί
χαν φθάση·. Έ -  
στρ ιψ ιν ό κύριος 
τό χιιρόγρκφον α 
πό τό άλλο μέρος, 
και πά λ ιν  μέ τόν 
ίδιον .τόνον μας 
¿ξεφούρνισε ά λλα ς  
τόσας σελίδας . . .
Μερικοί νέοι του 
«φώναξαν έπανει- 
λημμένως νά  τε
λείωση επ ιτέλο υς , 
κα ί, αληθινά , δέν 
μου έφάνη αξιοκα
τάκριτος ό τρό
πος τω ν.

« Ά λ λ α  κυρίως 
δέν εΐνε αύτό τό 
περίεργον ποΰ- ή 
θελα νά σας. δ ιη
γηθώ . . . Ό λ α  
«λ ε ιώ νο υν  είς αυ
τόν τόν κόσμον, 
καί αυτοί ακρμη 
άί άνοόσιαι δ ιαλέ
ξε ις . Τήν στιγμήν.; 
π ο ΰ  «δγαίναμεν 
άπό τήν αίθουσαν 
τών δ ιαλέξεων, με 
βροχήν ποΰ έπε
φτε ποταμηϊόν ,
κάποιος μέ ¿πλησίασε καί προσεφερθη νά 
με σκεπάση μέ τήν όμβρέλλαν του καί 
νά με όΙηγήση είς τό σπίτι μας.Μ αν
τεύετε,· ποιος ήτο ;Ό  κ .  Ίώβ ολόκλη
ρος. Τό φυσικώτερον θά ήτο νά εΐνε ό 
Κάρολος. Ά λ λ α  δ Κάρολος μ ’ άφισε 
τήν ίδιαν στιγμήν διά νάτρέξη νά  προσ- 
φέρη τόν βραχίονα του καί τήν όμπρέλ* 
λαν του είς τήν Β ιργ ιν ία ν.

Δέν είχα λοιπόν κανένα λόγον δ ιά ν ’άρ- 
νηθώ τήν προσφοράν τοΰ κ . Ίώ β . Φαν- 
τάζεσθε 8μως .τήν Ικπληξίν μου. Ό  κ . 
Φ έττυπλας εΐνε ή δειλία  προσωποποιη- 
μ.;νη. Δέν είχα άκούση ποτέ οτι προσε- 
φέρθη νά συνοδεύση άλλην φοράν καμ- 
μ;«ιν κυρίαν ε ίς  τό σ π ίτ ι τ η ς . Καί ή

πραξίς του τόσω μάλλον μοΰ ¿κίνησε 
τήν" άπορίαν, 2σον επειδή μένει ε ίς  τό 
χωρίον Ο ϊις , κάθε βήμα, ποΰ Ικαμνε 
διά νά μέ συνοδεύση εδώ, προσέθετεν 
άλλα  δύο άκριβώς είς τόν Εδικόν του

.ον.
Δ έν κατώρθον» νά  εΰ^ω οδτε μίαν λ έ 

ξ ιν νά εΐπώ  καθ’ οδόν' α λ λ ’ ούτε ¿κεί
νος. Τό συνειθίζει ά λλω ς τ ε ,  καί επει
δή κάτι έπρεπε" νά ε ίπή , τέλος πάντω ν, 
¿ξεροκατάπινε μέ τέτοιον τρόπον, ώστε 
¿νόμισα μέ τήν αφέλειάν μου ότι ητο

ΕΤσ8ι ví * J .  . πο)ν νέα . J  (Σ«λ, .2 8 5 , <ττηλ. γ '.)

κρυολογημένος. Έ πετάχυν*  οσον ή μ
πορούσα τό βήμα, διότι εσυλλογιζόμην . 
οτι θά ήτο προτιμώτερον δ ι’ αυτόν νά 
εΰρίσκεται εις τό κρτδβάτι του παρά είς 
τούς δρόμους μέ τέτοιον χ « ιρ ό ν\ ά λ λ ά  
δέν ύπήρχε τρόπος διά νά τον κάμω νά 
π ιρ ιπατή  γρηγορώτερα, και το «πήρα 
άπόφασιν. Είχαμεν φθάση πολύ κοντά· 
είς τό σπ ίτι, αλλά  αυτός ποΰ ν ’ ανοίξή 
τό στόμα του ί Έ ξα φ να , χω ρ ίς να  τό 
περιμένω , έστρεψε πρός ¿μέ τή ν κ ε 
φαλήν :

« — Μ ις Χώβ ! «φώναξε με αποφα
σιστικόν τόνον.

<ί— Κύριε Ίώ β  I ■
« — Ε ΐσθ ϊ νέα ! . . πολύ ν έ* .
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« — Ά  ! t ln a  ¿ γώ , σκεπτόμουν) άπβ 
μέσα μου ότι 8έν ήμουν ”ίά· καί τόσον 
vset, atpaö «ροχθές Ι γ ιν «  δεκαοκτώ 
ετών.

« — Καί ¿γώ  ΐ ί μ α ι  γ ίρω ν. . . *ολ0 
γ?ρω ν. . . «ίμαι είκοσιεξ ετών.

« — "Α !
α — Μ ίς Α ιμ ιλ ία , εχω . . , εχω  κολ- 

λήν συμπάθειαν όιά σας, καί θά ήμουν 
πολύ ευτυχής. ; . πολύ ευτυχής, αν 
ή θ ιλ β . . . _

«  'ΐποπτιυθδΤσα τ ί επρόκειτο νά λ ε -  
χθη κατόπιν, ¿προσπάθησα νά τον δια- 
κόψω, αλλά ε ίς  μάτην.

— "Αν ή θ ελα τέ .'. . να ίιπανδρευθή- 
' τ ε ' τ  i  ν Ι ε ρ ε μ ί α ν !  ε;Ίτε.

Οί erΚ αι, έκειδή ¿γώ  Ιμπηξα μιά φωνή, 
ή h a  γ έλ ιο , δεν ενθυμούμαι ϊλ εο ν  ποΤον 
άπό τά δύο, ¿πρόσθεσε μ? φωνήν πνιγτ 
μ ίνην άπο τήν συγκίνησιν :

«  ·— Ό χ ι .  . . οχι τον 'Ιερεμίαν, 
R M E N A I '  ^

« "Ημεθα πλέον ¿μπρος είς τήν θύ- 
. ραν μας" καί δεν κατώρθωτα νά. χάμω 
τίποτε άλλο παρά νά τον άφήσω οτή 
μέση'τοΰ δρόμου μ* τήν ομδρελλαν-του, 
νά το βάλω βτά πόδια χαί νά εόρεθώ 
μέσα δϊς τήν τραπεζαρίαν' μας. Μ όλις 
¿μβήκβ έχει, μ ’ Ιπ.ασαν τέτοια γέλια  
¿ m s  ή μητέρα δεν ¿μπορούσε νά κατα- 
λάδη τίποτε.

«  Ή λθ δ ν  εκείνην τήν στιγμήν χαί ό 
Κάρολος,

« — Τ ί του ¿κάματε λοιπδν του ’ Ιώβ 
Φ ίττυπλάς ; με ήρώτησε. Τον συνήντη- 
σ* εις τή ν αγκωνήν τοϋ δρόμου, ετρεχε 
σάν τρελλός, · χωρίς καπελλο , μέ τά 
μ αλλιά  του ά;;ω·χάτω άπο τον άέρα, 
χχι δεν ήθ ίληβε νά σταθβ. όταν τον 

- ¿φώναξα.
α —Τίποτε δέν του Ιχαμα, άπήντηβα 

Ιγώ , σχασμένη στα γέλια .ακόμη . Αυτός 
μοΰ έπρότεινε νά πάρω ή αυτόν ή τόν 
άδελφόν »του, χ α τ ' εκλογήν, δέν τον ϊ ·  
μ ελδ, φαίνεται, ποιον από τούς δύο. . .

α — Ζήτω ! έφώναξ-ιν όΚάρολος’ μό
νος ό Ίώ δ  μπορεί νά  φαντασθή τέτοια 
πράγματα!

<ι— Καί ήρχισι καί αυτός νά  γελα  
τόσον δυνατά όσον εγώ .

« —Μ ήν χλα ΐς λοιπόν, είπεν ή μαμ- 
μά, διότι είχα δαχρύση άπό τά πολ
λά  γ έ λ ια ’ δεν του συνέτριψες τήν 
χαρδίαν.

β— Μόνον τήν μισήν 1 είπα έγώ , καί 
δός του άλλα  χ ά χα να .

<f— Καί τήν μισήν το0Ί?ρεμία, προσ- 
έθεσδν ό Κάρολος, άλλα  άπό τούς δύο 
ο  Ιερεμ ίας θά λυπηθβ περισσότερον, 
διότι αυτός δέν Ιχει τήν υπομονήν τοϊί 
.’ Ιώβ ! . . .»

«  Κ αι οίίτω χαθεξής, μισήν ώραν 
σωστήν Ιπεράσαμβν μέ τά γέλ ια .

("Erst*. συνέχεια) KlMQtJ ΑλΚΙΔΗΣ 
{Κατά τό άγγλιχό» τής Σόφ ιας Μάϋ]

Τ Α  Α Π Ο Δ Η Μ Ι Κ Α

Ά π α δ η μ ι χ ά  λέγονται τά που
λ ιά , τα  όποία δεν μένουν· τόν χ ίΐμώνα 
ε ις  το ίδιον μέρος, αλλά  πηγαίνουν εις 
μέρη θερμότερα, χαΐ επιστρέφουν τό 
καλοκαίρι.

Τ ά χελιδόνια ήρχισχν χ ι ’ ολας ν ’ 
άναχωροθν άπό τάς ελ λη ν ικ ά ; χώρας 
διά τήν Α φρ ικήν. Τό ίδιον και τά ορ
τύκια χαί τά τρυγόνια, τά όποία καρ
τερούν εις τό πέρασμά των οί χυνηγοί 
χα ί τα σχοτώνουν.

Δεν μεταναστεύουν όμως όλα τά ά- 
ποδημικά πουλιά κατά τόν ίδιον τρόπον. 
Τ ά χελιδόνια εκλεγούν ένα από τό κο
π ίδ ι των ώς οδηγόν, χα ί, έ νφ  πετοϋν, 
χυνηγοϋν έντομα καί τρώγουν. Α ί κου
ρούνες χαί αί χάργες πετοϋν εις μεγά
λα  υψη, χαί 8σον κουράζονται, τόσον 
χαμηλότερα κατεβαίνουν. Οί γερανοί 
όμως χαί τά  λελέχ ια  ταξειδιόουν χαί 
διαγωνίζονται συγχρόνως ποϊον να προ- 
περάσ^ τό άλλο ε ις  τό πέταγμα, χαί 
χαμνουν περιιργότατα παιγνίδια εις τόν 
άέρα.

Μεριχά πουλιά ταξειδεύουν τήν ημέ
ραν, χαί άλλα  τήν νύχτα. Τ ής νύχτας 
τό ταξιίδ ι εινε χαί χό αβφαλέσεερον, δι
ότι τότε δεν 'τα .βλέπουν οί χυνηγοί.

Η Σ Τ Ρ Ο Υ Θ Ο Κ Α Μ Η Λ Ο Σ

Έ π ή γα  τήν περασμένην Κυριαχήν 
ε ί ;  τόν Ζψολογιχόν Κήπον του Π αλα ι
ού Φαλήρου, χαί χαθό δημοσιογράφος, 
δεν . . .  έπλήρωσα είσιτήριον. Είδα I- 
χεί διάφορα ζφ α , άλλα λογιχά χαί άλ
λα  άγριχ. χαί μόνον ά λ ο γ α  Ssv «Ιδχ. 
Τά άλογα είνε ήμερα ζώα χαί χατοιχοΰν 
εις τού ; σταύλους, χαί χρησιμεύουν διά 
νά ’ τραθοϋν αμάξια, χάρρα, τραμβάϋ χαί 
δ ι ' ίππεσ ιαν. Οταν γεράσουν πολύ, χά 
σχέλλουν χαί αυχά εις τό ν-' Ζωολογικόν 
Κήπον, δπου... χά σφάζουν χαί δίδουν χό 
χρέας των ώ ς τροφήν ε ις  τά άγρια θη
ρία. Α ΰ ιά δ λα , πιστεύω άτι τα  γνωρίζε
τε χαί ήχο περιχχόν νά σάς τα γράψω.

Είδα χαί τάς στρουθοκαμήλου; . . .
—  Καί αύτάς τας ξεύρομεν ! — σας 

φαντάζομαι που φωνάζετε όλοι μέ μίαν 
φωνήν.

Δέν ξεύρετε όμως, σας απαντώ  έγώ , 
όχι ειδα χαί έναν παχΰν χΰρον μέ φέ
σ ι, πολύ καλόν χαί καταδεκτικόν, ό ’ 
όποιος μοΰ είπεν οτι είς τόν τόπον χου 
ή στρουθοκάμηλο; λ έγετα ι κ α μ η λ ο 
π ο  ΰ λ  ί,

Ό  κύριος αυτός ήτον άπό τά μέρη 
τής Α να το λή ς .

— Καί γ ια τ ί τό λ έτε χχμηλοπουλι; 
τόν ήρώτησα έγώ .

Ή το γ ίσως περιττόν νά  τον ¿ρωτή
σω, άφθδ σ τ ρ ο υ θ ο κ ά μ η λ ο ς  χαί

κ α μ η λ ο π ο ρ λ ι  σημαίνουν τό ίδιον. 
Αύχός όμως μου άπήντησ ί : 
σ Μιά φορά χ ’ έναν καιρό, —  τόν 

καιρό που μιλούσαν τά ζώ α χαί τά που
λ ιά ,—ρωτήσανε χό πουλί αυτό δίατί δέν 
πέτα , αφοδ έχει φτερά, χαί αυτό άπε- 
χρίθη :

« — Διότι είμαι καμήλα !
« — Στάσου λοιπόν τότε, νά σε φορ

τώσουμε σάν καμήλα !
« — Κ αλέ, χρελλρί είοθε ; άπήντη- 

σε τότε τό π ρ ά γ μ α  αύχό, δεν βλέ
πετε ποδ είμαι πουλί ;

«Γι *  αύτό, τό λέμε- χαμηλοποδλι, 
χαί χαμηλοποΰλι λέμε όλους έχείνους 
που έχουν εύμετάβλητον χα ί αναποφά
σιστον χαρακτήρα . . .8 

Τά λόγια  α ύ :ά  μέ έβαλαν εις μεγά- 
λην συλλογήν. Μ ήπως είμαι χ ’ ¿γώ 
/. α μ η λ ο π ο ύ λ ι ;  Δ ιότι προχθές, όταν 
μου έ’λεγεν ή Kupà-Μάρθα νά έργα- 
σθώ, έπροφασίσθηχα όχι ήχο πολύ αργα 
χαί ήμουν κουρασμένος’  όταν Ι ϊ  μετ’ 
ολίγον μού είπε νά πάγω  περίπατον, έ
τρ ιξα  . . . σάν πουλί, χαί ¿πήγα . "Ο
χ ι πεζός όμως, άφθδ ήμουν κουρασμέ
νος, ά λλά  . . . μ ι τό ποδήλατον.

Ο  Α ν α ν ι α ς

Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  8 Ί ϋ'
A v m c  τ δ κ  Π τΐνματιχΧ ΐΎ Ά σ^ ήσεω τ χΚι- $η· 

μοσ ίίνθ τ ισ β μ / ηύΥ  c r  z o t e  ÿ o i.ia J i'v tc  τήο  
•·Αια.τ.ίάσεω ο των- HaCíMy» χ ΰ ν  tir,· 

v S r  Zsztze/itipíoii, ’Oxzia6ptov 
Ν ο ι μ β ο ί ο ν  i t a ï  A f X t f i f i f i n v

m s .

’Από σήμιρον άρχεται χαί προκηρύσ
σεται ό Νέος Δ ιαγωνισμός τω ν Λύσεων 
των Π νευματικών Α σκήσεω ν.

Ό σοι των συνδρομητών επιθυμούν νά 
δ ιαγωνιιθοΰν, παραχαλοSvxatvà προμη- 
θευθοΰν εγκαίρως έχ τού Γραφείου μας 
χόν απαιτούμενον Χ άρτην χών Λύσεων 
χαί νά συμμορφωθούν πρός τούς Ό ρο υ ; 
τούς άναγεγραμμένους ε ίς  τό Ιν  Κεφάν 
λαιον τοδ Ό δηγου τοΰ Σννδρομητοδ, οί 
όποιοι παραμένουν οί αυτοί δ ι’ όλους 
τούς Δ ιαγωνισμούς των Λύσεων.

Βραβεία θάχονεμηθοδν τά ώρισμένα 
διά τούς μεγάλους Δ ιαγωνισμούς, τά 
όποία βλέπε επίσης ε ίς  τό Ε ' Κεφά-' 
λαιον τοδ Όδηγοδ φυλ. (1 -2 , σ ελ . 11)-

! ΓΡΙΙΓΟΡΓΟΥ ΞΕ Ν Ο Π Ο Τ Λ Ο Τ  ( Φ α ί δ ω ν α χ |  ¡

α τ α , ,
Π Ρ Α  ΓΗ  Κ Α Ι  Λ Ε Υ Τ Ε Ρ Α  Ι Ε Ι Ρ Α  

Δ Υ Ο  Κ Ο Μ Ψ Ο Τ Α Τ Ο Ι  Ο Μ Ο Ι Ο Μ Ο Ρ Φ Ο Ι  

Q P A j O I  Τ Ο Κ Ο Ι  -

Η Δ Ε ΥΤ Ε ΡΑ  E E tP A  τ ι μ α τ ί ΐ  φ ρ .  3 .  

Α ΙΔ Υ υεε ίΡ Α Ι  ΟΜΟΥ ι ιμ δ * ί« 1 ? ρ .  6 .
I Ή πρώζη  Σειρά Ser xioAetzai χοΐρ ιczá .
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0 « Ε Δ λ Η Κ Ο Π Α Ι Σ »  .
Κ Α Τ Α Λ Ο Γ Ο Σ  Ε ΙΣ Φ Ο Ρ Ο Χ

Π ασαι α ί  c io y io p a í, e h e  
azct’ t χ α ί . e h e  ς ζ  ¿ u á S ir r  ¡ζ ρ ο ίρ χ α μ ε τ α ι ,  ά ·  
x ovz éX io rz a t π ρ ο ς  ro  Γ ραφ ε ια τ  τη ς  s j t a -  
xAooeiac z w r Π α ίδα τ*  ó ¿ οι; Β υ ρ ιπ ίό ο ν , S3, 
t i e  Ά θήγα ί.
— —" ' —''—- “ '- ’Λ πο'δειξις 8 ti ιζ α σ α  ε ισ φ ο 
ρά s iz e  α π ’ ε υ θ ε ία ς  e h e  Α ά  τρ ίτ ο ν  προσώ~ 
χου γ ζ τ ο μ ιγ η ,  εΛ·ηφθ-η, t i r e  η  δ η μ ο ιτ ίίν ιη ζ  
ανζης e r  t S  t z a p ó r z t . χ α ταΛ ογω  χ α ί  a ó r f .

  —-"O oz icS i’o lo r ir ix o z e  Λ3γον
θα ε π ε θ ίμ ζ ι  r ¿  μ ί)  &ημααιενβ>\ ei{  τ i r  Κα· 
t á J a y e r  τ ω ν  είοφορΆ ν ζ ο τ ο μ ά  τ ο ν , χ α ρ β -  
xa-leT cai ν ά  íjro ásijiv m j I r  $ev¿< ¿rty io r, 
vso ró <5rroíov ν ά  κ α τ α γ ρ ά φ ε τ α ι r¡ ( ίο ψ ο ρ ά ,  
δ·α ν ά  β ε β α ιο ο ζ α ι  o ά π ο υ τε ί^ α ε  xept rífe  
X^fetúp. α ν τμ ς .

Δ ε λ τ ί ο ν  Τ ο ν

Χ«ρίλ Α . Ν αιδη; κα ι «8 ΐλφο{,Χ «νίβ  ώρ. 1 1 ,6 0
Μ*ρ«|ά<9ν ΦύΤλον , . . ;
ΔιεψινσβιΓββ ΈΧπι«..............
Δελταριον. . . . . .
ΝΙμο!............................................. ;

Σν.Χηρίι Βράχο;. . - . , . .
Μ«ριγύ φ .  Πολύζου. . . . .
Κωνσταντίνο; Δονατο;.
■Pil.rv των Δμφων. . . . .  
ϊαλχρο; Βράχο«...........................
Μιπρό; φ ιλόηβτρ ι«.. . . . .
Ilf°XV|l*í* Σμύρνης . . . .
Άγνο Π ίρ ιοτορά ίΐ..........................
Sxllpo« Βράχο;. . . . . .

Πχνιαχοϋ - Π » ρ ώ ν ...........................
Α ντώ νιο ;-Κ . Πσιχαγοιοργίόν, Βωλο;
Ά ν ν «  Χορίτωνο«...............................
Π « π ι4 ; Β άτου.................................
Κόρη τοδ Σ τρνμωνο;..........................
Ά ϊρολούλουδο Δράμα: .
Μία 3 ν ,θο ό λ« . . . . . .

-Κ .2 ι6  Δ ελη ϊίάννη ; (προϊόν Λαχείου  
οοίποΓον μ ιτά  τ ινο ; ρίλου ένήρ- 
ϊη ιε ν  ύπ ίρ  τοϋ Έ λληνόπαιδο«). »

Ά ν ν α  Κ . Ζαχαριάδου, ’Ισμαήλιον »
Άοτήρ τη« ’Α νατολή ;, . . .  ο
Μαρία Χρ.Ζαφειροπούλον,Κέρχυρα. ι
Μαρία Χρ.Σαχελλαροπούλου Πάτραι β
Λαμορο; Β . Μ πάλδο;, Κάϊρον , ·
Ιουλία  Β . Μπάλδου · . ,
Σιωπηλή Ν ύ ξ ....................................   ι,
Όρφευς Βουτιάδη«, Άύήνοχ. . . ν
ψάλτη« των Δαοών. .  . >
β . Γ ιω ρ γ ιά δ η ;.........................................
’Αγνή Φιλί*........................................ ........
Ι ΐ ίρ α λ ο ;............................................  . ,
Κόρη τή« Σινώπη«. . . , .
Νιαγάρας. ,
I. X . Σολιώτη;, Χρ. Σααελλαρίδη;,

Γ. Μααρόπουλος, ααί Έ κτωρ
ΙΙοτιάγο;, Κέρκυρα........................ .......

Λέβν τής Χ άιρω νεί* ;. , . »
ΓλυχεΓα Αύγή . . . . .  , »
Αυτόνομος . . . . . . .  »
ΓΑτο; της ’Α νατολής......................... ........
IOAKKHS £. ηίΕΤΟΦΙΔΒΣ βπ ίβτε ιλεν  

ϊ »  Βατούμ φρ χρ . 50  ήτοι ίρ α χ .
78, τα« όποιας χατέίββαν ο ί έ ξ ή ί ΐ  
Μ ιλι. Ά βαναβιάδης δραχ. 8 ,3 2  
Ε λένη Γ . Ραγκού, ·
’Α ίαν. Μανονηλίδης »
Άβαν. Β ατοχούρας,. »
Ί ω .’Αηδονόπουλο«, u
Γεοφγ. Γ ιαμάχης, ι
Λ ίιον. Γ ιαμάχης, t

Έ *  μεταφοράς Λρ. 17 8 ,7 5  
Έ χ μεταφοράς 4 ρ . 2 7 .0 1

Δημ. Ά η τ ιν ίδ η ;,·  > 2 ,0 8
Χρ. Μααούλας, n 2 ,0 8

■Κωνστ. Δόγαας, ,ν  2 ,0 8

0 ί , —

1» 1 , —
11 1 0 ,—
η - , 5 0
1 * > —
9 ΐ , 6 0
9 1 ,6 0

•

»

1  σ —

2 ,
* 2 , -
• 2  , -
μ 1 , —

, 2 , -
» 2 , -

» 1 ,5 0
. 3 ,8 5
» 3 ,2 0

» 2 ,5 5
η 1 ,6 0
)> 1 ,6 0

2 2 , 1 5  
8 .6 0  
ι , — 
1 , -  

— .5 0
8 .2 5
8 .2 5  

1 1 ,2 5
2,20 
1 .  -  

17 ,8 0  
1 2 ,8 5  
1 , -  

1 0 , -  
1 , -

5 , -
4,-=
2 ,—
1 , 4 0
3 , 9 0

4 . 1 6
4 , ( 6
4 .1 6  
2 ,0 8  
2 ,0 8  
2 .0 8

Δημ. Ήβηρόπουλος, ι» 2 ,0 8
Ί ω . Ήβηρόπουλος, 0 2 ,0 8
Μαρςκα Καλοητσόγλου, ι, 2 .0 8

. Τρύφων Τσαντεκίδης, Β 2 ,0 8
Γεωρ. Μ. Μά»ος, Ι( 2 .0 8
Δημ. Μ. Μ άιος, ft ' 2 ,0 8
Ô .K . Γραμματιχόπόυ) ος, μ 2 ,0 8
Τορδ Χαραλχμπίδης, „ 2 ,0 8

Ε υριπ. Σαβουλίδης, „ 2 ,0 8
Ά ν . Ν .  ΙΑναστασιάδη;, . 2 ,0 8
Ίω α ν. θω μ ά , ' 2 ,0 8
Ά λ κ ιβ .  Π απάζι.φ, ,» 1 ,6 5
Μιχ. Μ πέλλας, » 1 ,6 5
Δημοσθ. Τσιροζίδη;, ·, 1 ,2 4
Ά μ σ ιτρ ίτη  Όδοντίδου, D 1 ,0 4
ΙΊαναγ. Κανακίδκς, Β 1 ,0 4
Ν ιχ . Χαραλαμπίδης, Μ 1 ,0 4
Χρ. Μουροΰζης, » 1 ,0 4
Δαμιανός Βενετικίδης, » 1 ,0 4
Κ υρ.Β ασιλίιάδης, 0 1 ,0 4
Χριστοφ. Τεντελΐδης, • 1 ,0 4
’ Αβραάμ Μαρούφ. 1 ,0 4
Ά νέο τη ς  Ανδρεάδης. 1 ,0 4
Π ιρ ιχλ. Σ . ΠιστοφΙδης, . 1 ,0 4
Γεωρ. Κ εγχίλιδης, 
Ίω α ν. Ά σλανίδη ς,

„ 1,04
9 1 ,0 4

Ά ν α ο τ . Ίωακειμίδης, II 1 ,0 4
Ίω α ν. Μουρατίδης, » 1 ,0 4
Φιλ. Ά νδρεάδη ;, V, 1 0 1
Ί ω α ν . Γεωργιάδης, ' 1) 0 ,8 5
Θεοδ. Τ ικτίδης, ι| 0 ,8 5  78

Ε ί; μεταφοράν Δρ. 2 7 ,0 4

Ε ί; μεταφοράν Δ ρ .178 ,75

I , -
1 ,7 5

Nseyaρ&ζ. . . . .
Κ6ρη το 2 Στρυμωνος. , ,

, α  . ολρ Αραχ. 2 5 9 ,5 0
Εχ προηγουμένων ειορορών *«τά  

τό δημοσίευαν «ν οελ. 34  τής
I Διαπλάοεως ν τοΰ 19 0 1  ΙΗμ-
πτον Δελτίον Δρ. 4 ,0 9 0 ,1 5

Έ ν όλω μ ίχ ρ ϊ 3 1  Δΰγοόοτου s i  Δρ. 4 ,3 4 9 ,6 5

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Γίνεται λόγο; περί χαχογραφία; καί περί βυσ- 
αναγνώπτων ύπογραρων.
( — Έ γώ , λέγει τό ΦίΧημα του Κύματος, 

δέν κάθομαι νά  σ κ ο τ ίζω μ « . Μόλι« ανοίξω τό 
γράμμα και ¡’δω ότι ή υπογραφή ís ,s δυσανά
γνω στη , τό βάζω σ ’  έ ν *  φάκελλο κα ί το ϊπ ι-  
στρ ίφω  ταχυδρομινω« σ ’ εκείνον πού μού το
εοτειλε.

'£ ο τ α ίη  iu to  Tfís M v m r^ b ù S o u s  V'i/criius.

Τό ’¿ taß vp to r Ράδον I —  Μ αμμά μ*υ, έχω  
πολλά μαθήματα νά γράψω καί νά μελετήσω , . 
δέν θά προρθάσω,

Ή  WfljU.raâ : — ® ελιε; νά  σε βοηθήσω ; .  . . 
είπέ μου τί' νά  σου γράφω ;

Τό ΆταβνριοΥ Ρόδον ; —  Τό γράψιμο εΐ.νε 
εύκολο . . . γράφω έγώ χα ί σ ύ  νά μελετήσης.

' Έ ζ τ ά κ ι  v s i  τή β  Ί ε ΐ )  / α ρ fi.lir,'

O i  άλλάσσοντίς χχτο ιχ ία ν βυνδρο- 
μ η τα ί  παρχχχλονντχι νάνχγγελλω- 

σιν άικέσω; · ί ς  τ6  ΓρχιρεΤΑν μχς τήν 
v ixv  των διεϋθυυσιν, συναποστέλλον- 
τ«ς χαί πενήντα (501 λεπτΔ διΑ την 
τύπωσιντής νέα; ταενέα«. Τ ό  ΓραφεΤον 
δέυ εύθύνετ«; StA την ¿πώλεεαν φύλ
λων, άβοστελλομένων ε ί ;  τη ν  παλαι&ν 
διιύθυνσιν, ¿ξ Α]κελεέας τυϋ συνδρο- 
¡•.ητοϋ.

ΑΛΛΗΑΟΓΡΑΦίά TBS «¿UIIAASIÎÛS*
Η Μ Ε Τ Α Κ Ο Μ ΙΕ ΙΕ

. Ό  ΦραγκλΓν»«, ό μέγας Φραγκλ'νο<, έλεγε» 
ότι δύο μετακομίσει« ίσοδυναμοΰν μέ μίαν πυρ· 
χ α ϊά ν .—  «Τό εναντίον.' «νέκραέ« μ ία ν  ημέραν 
που τοϋ το υπενθύμισαν é ίδικό« μας Μ πίμπης  
"Δννίνος > δύο πυρααΤίί ΐσο ίυναμοίίν μέ μίαν 
μιτακόμισι» I χ Δέν ήξεύρω ποιος έχει δ ίκ α ιο ν  
εΐξιύρω  μόνόν, 4 τ ι 6«ω« τό σ π ίτ ι έ τσ ι κα ί τό 
κεφάλι μου είνε ανω -μάτω  Ιξ α ιτ ία ς  αυτή« τής 
μετακόμισε»«. Δ ιδτι. χ«6ώς σας «πληροφόρησα 
ίγκαίρω ς, άπό 1ης Σεπτεμβρίου τό  γραρείόν 
μου κα ί τό σπιτικόν μου μετεκομίσθησαν εί« 
τήν δδόν Ε ύρικ ίθου, 3 8 .
_ Φ αντάζομαι, 8τι πρώτη έρώτηοίς σας θά 

είνε : Δ ια τ ί, άγακητη Δ ιάπλασι«, «φίσε« τό έν 
όδω Π ατησίων ΓραςεΓόν σου ; . “Ασχημου ήτο ; 
κα ί δέν έσυλλογίσθη« τά  βάσανα τής μετακομί- 
σεως ; —  Κ α ί τό ΓραφεΓόν μου ήτο καλόν,, κα ί 
τά  βάσανα τά  ήξευρα. Ά λ λ  ' ϊφ νγα  Ü  άνω τέ- 
ρας βίας : ή  ο ίκία, 8που ι ίχ «  έως τώρα τό Γ εα-  
φείόν μου, ανακα ιν ίζετα ι, κα ί φυσικά  .δέν ήτο 
δυνατό» να μείνω  μέσα μέ μαστδρους, Καθω« 
σας ε ιπ α  κα ί άλλοτε, δέν μου αρέσει νά μετο ι
κώ , κα ί 8 ίν  το  κάμνω παρά Ιν έσχατη  α νά γκ η .

Ά λ λ ’  άς έπανέλθω eít τό  χαινούργι» σ π ίτ ι .  
Λοιπόν ολα ακόμη εινε Κνω-χάτω. Κ α ί θά π α -  
ρέλθουν άρχεται ήμέραι ώς »ά ταχτοποιηθούν. 
’ Α ποτελέσματα τής ανωμαλίας ανςής εινε ή  χα- 
θυστέρησις τοΰ. παρόντος φύλλου 8 ι’  όλους έν γέ- 
νει τού« συνδρομητάς, χ α ί ή  του προηγουμένου 
δια τους συνδρομνμας τοΰ Έ .ξωτεριαοϋ,— διότι 
α ί προετοιμασίαι τής μετακ9μίσ«ως δέν μου ε
π ίτρεψαν νά  στείλω  δλον τό. ταχύδρομείον, κα ί 
οί συνδρομηταί τοΰ Ε ξω τερ ικού θά λάβουν καί 
τά  δύο φύλλα μ α ζ ί,  ύπό μίαν τα ιν ία ν .

Ά λ λ ο  αποτέλεσμα τής ανωμαλίας είνε ή κα -  
θυσιέρησις τής σημερινής άλληλογρκφίας. Α δ ύ 
νατον μ ετόοην πάραζάλην νά καθίσω ήσυχα νά 
εργαοθω καί ναπαντήσω  είς ολ*« τάς έπιστολ’άς 
που ελαβα α ΰ ΐήν τήν έίδαμάδα ! Κ α ί άνέβαλ*  
τα« απ αντήσεις,— ιδν-χυριωτέρων βέβ α ια .— δ ιά  
το προσεχές.

Ά ς  έλπίσω  ό τ ι αυτο ί θά είνε όλαι a i  έ λ λ ιί·  
ψ ι ις  «ν«κα τής μετακρμίσεως, κα ί 8 τ ι από ιό 
προσεχές φύλλον θά έ π α ν ίλ ίω μ ιν  εις τήν προ- 
τέραν μα« τάξ ιν , κα ί όσον ä«opä τήν ημέραν 
τής «κδόσεως,'καί όσον άφορδ τήν ενημερότητα  
τής ’Αλληλογραφίας.

Λ Υ Σ ί ε  τ ι ΐ ε  μ α γ ι κ ή ς  ε ι κ ο ν ο ς

ΤΟΥ- 2 4 θ υ  Φ Υ Λ Λ Α Δ ΙΟ Υ

Ό σύντροφος τοΰ χρυσοθήρα 
τής Καλιφορνίας άχουμβα τό 
χεραλι του εί« τό αριστερόν 
γό/ατΟν τοΰ συντρόφου του, 
ακριβώς έχεΓ πον  τελειώνει ή 
μπότα τ ο υ . Μέ ά λλ ιύς  λόγους 
σχηματίζετα ι άπό τό φαινόμε
νο» μέρος τοΰ παντελονιού  
του. Τώρα πού είξεύρετε αυ
τό , τά  άλλα  είνε εύκολα, καί 
άμα στρέψετε τό φύλλον ού
τως ώ στε ή αριστερά πλευρά  
τής είκόνο« νά γ ίνρ  β ά σ κ ,θ ά  
ίδήτε ολόκληρον τον Χρυσό- 
Θήραν, όπως χ ’  έδώ απ έναντι.

ΜΙΑ ΟΡΛΙΑ  BTIUTOAH

Εύρηκα ολίγον καιρόν μ έσα  είς- τήν παρα- 
ζάλην τής μεταχομίσεω«, νάναγνώσω τήν « ρ α ι-  
οτάτην επ ιστολήν, τήν όποιαν μου Ισ τε ιλ ε  τό 
Ά ταβνριοτ 'Ρόδου [ 5 ε 1  δ ιά  νά  μας άποχα ι-  
ρ ιτ ίο η . Καί. μου ήρεσι τόσον πολύ, ώ στε θά 
σάς την αντιγράψω έδω όλόκληρον. Ά λ λ ω ς  
τε είνε Εκανή νά σας αποζημίωση δ ιά  τήν ίσ ·  
χ ν ίτη τα  τής σημερινής αλληλογραφία;.



Η  Δ ΙΑΠ ΛΑΣΙΣ TÛN ΠΑΙΔΩΝ 6  ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ

m a'Εν Ά θήνα ις  τ ή  29η Αυγοόστου 
Ά γ ο π η τ ή  μ ου  Δ ιά τ τλ β σ ΐι:,

" Ε χε γ ε ι ί  !  M i την χαρδιά γεμ ά ιη  an
πόνους σ ο ί λέγω τόν σχληρέν «υ ιό ν  αποχαι
ρετισμόν. “Έχε γ ε ιά ! '  Τά. μάειά  μου βουρκώ
νουν αυτήν τη ν  ώρα χαί στεν ιγμ ο ί αδιάκοπα  
ξεφεύγουν ¿no τό  ατήθό; μου ώσάν νά θέλουν 
να ελαφρύνουν to  βάρος που έχει α υ ε ή τή ν  
σ τ ιγμ ή . Τί> χέρι μου τρέμε» καί ή πέννβ ή 
¿[μοιρη που πάντα βρ ίσ χ ε ΐα ι εις συγκοινωνίαν  
μέ τήν καρδιά μου τρέμει καί αύτή  γ ;ατί ξέ
ρει πως χβραττει λόγια σκληρά κα ί πονεμ.ένα.
! Γλυκερά μου Πατρίδα,
: Ε ίχα τήν ε ν υ χ ίκ  καί από κοντά να ίδώ  

ηήν ώραίαν βου μορφή κα ί επάνω ‘ςτό ιερό 
σου έδαφος νά αισθανθώ τόβους παλμούς αγά
πης κ α ί λατρείας.

. “ Έ φίλησα τό άγιό σου χώμα κ α ί ¿ξεπλήρω
σα  ένα πδθο που έτρεφα π ά ντα  μαζί μέ τ ά  χρυ-, 
«5  μου τά  πα ιδ ικά  μου β-τιοα.
: Έ άν ό άνθρωπο; sjv-j  κα ί ευτυχείς στιγμές  

’ςτό β ίο  το ν , ή  ί ί  ίλή  μου ή ευτυχ ία  ή  πιό με
γάλη  ητο όταν os αντίχρυσα,γλυκειά  μου Ε λ 
λά ς, γη  που σ '  έβρεξαν τά  α ίμ α τα  κ α ί τ ά  δ ά 
κρυα τω ν προγονών μ α ς, γη που γ ια  σένα»ε 
λαχταρώ εγω ό άσημος, Σ ύ . Πατρίδα μου, ε- 
καμες να  ξυπνήσουν τα  πλέον τρυφερά, τα  
πλέον λ ε π τ ά . αισθήματα της καρδιάς μου, συ  

' μου εμπνέεις θάρρος καί μου λέγεις καί θά μου 
λέγης π άντα· «Ε μ π ρ ό ς,»  μήν απελπίζεσαι 
Φρόντισε νά  κόμ'ρς ο ,τ ι μπορείς γ_ιά νά  τιμή"  
σιρς την Πατρίδα σου εμένα. Προσπάθησε νά 
φερτί; π άντα  υπερήφανο; το άνομα του "Ελλη
νας πού το δίδει ό θεός ’ςτόν άνθρωπο γ ια  τό 
ijib πολνομο δώρο του κόαμου. "Εχε ’γειά  
Πατρίδα μου.

Μ αζί μ ’ έοένα έγνώρεβα τή  δεύτερη μ ητέ-  
1 ρά-μου, τη λα τρ ευτη  · Δ ιά π λα σ ι» πού με τρέ

φει με την θρεπτιχωτέρα τροφή έξη χρόνια 
τώρα. Χάρις σ ’ αυτήν έγνωρισα το υ ; πιο 
καλού; φίλους που έχω  κ α ί μέ τούς δτοίους 
ήνωσα τη  χρυσή μου τή  Νεότητα κα ί όλη τη
ζωή.

Χάρις σ ’  α υτη μ ο ϋ  έδόδη αφορμή νά σταλάζω  
εις την άκρη τής π έννα ; μου ο ,τ ι  έδοχίμαζε ή 
καρδιά μου κάδε φοράν πού έβλεπα ένα  κομ
μ άτι τής ιϋμορφιας σου, Πατρίδα μ ο ι. Θά βλέ- 
πη; αύριο αδελφωμένου:,γεμισμένους από φ ιλο
πατρ ία,π ιστούς ε ίς τό  καθήκον τού; εφήβους τής 
σήμερο ν κα ί μέ γλυκύ χαμόγελο 6ά λέγης ι «Νά 
οί καλοί τής -Δ ιαπ λάσεω ; ■ φ ίλο ι.» Α ύτό  ε ιύ ι 
τό δνΐιρό μου, αυτό είνε το  ονειρο των φίλων 
μου. αυτό ε ι.ε  τό  ονειρο κ ’ εκείνη; πού μα; 
τρέφει μέ την τροφή του πνεύμετος, τή ; δευτέ-τ 
ρας μητέρας μ α ; που τη ; στέ(λο> τά  γλυκύτερα  
φ ιλ ιά  μέ τή» ευχή νά ζή α ιώνια  ευτυχής.

"Ολη την καρδιά μου σ έ  σας έχω άφιερωμενην, 
Ε λ λ ά ς , γο»είς μου χαί ·Δ ιάπ )ασ ις* .

’Α ΐ« 6 ύ ρ ιο ν  'Ρ ό δ ο υ .

Έ γ χ ρ ίν α υ σ *  τ 4  ψ ε υ δ ώ ν υ μ έ  τ ω ν ,  δέ
χομαι μετά χ α ρ ΐ;  ε ις  τήγ αλληλογραφίαν μου 
κα ί εις το υ ; Δ ιαγω νισμού; μου το ύ ; νέου; μου 
φίλους^ Μ ανιώ δη  'Ά νεμον  (Κ , Γ . αύτ» εξέ
λεξα· ελπίζω  ότι Π.αδφς τ ά  φύλλα · έσω; γίνη  
φέτος ** ί διαγωνισμός Φωτογραφίας· ε ίσα ι ερα
σ ιτέχνη ; j)  κα ί Μί·Πϊ~Πΐ {νά κα ί ένα ψευδώ 
νυμον, διά τό όποιον δε ι χρειάζονται άρχικά  
ή επιοτολή σου μοΰ ήρεσε πολύ- !

Ν εκ ρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  έ π ιθ υ μ ο ύ ν  ν ίν τ α λ .Χ Λ  
Ιξουν : ή  Ν ερά ιδα  r 3 v  Σ π ε τσ ώ ν  μέ τό Α/α- 
ρ α μ έ ν ο ν  Ρ ό δ ο ν —  ο '^ « ό η  r?¡¿ Έ ρημον  
μέ τον Π ίθηκ ον  ζο~ Β οργέον, Φ ίλημα , roît 
Κ ύμ α το ς  κ α ί Έ λ λ η ν ο π ο ύ λ α ν  —  ή  Τ σ ιγ γα -  
ρεΟ.λα μέ τόν Φ άόνσζ, Β ράχ ο ν  τού  Φ αλήρο», 
’Α θη να ϊκ ό ν  Μ π εμ π έν , Μ έλλο ντα  Δ όκιμον  
κα ί Λ αΓριάα r ö r  Ά σ τ/ μ ο ν —  ό 'Ι π π ό τ η ς  
row Π ηλίον  μέ τήν E W c ^ lr o x  Ψ υ ψ ή ν , 'Α
μ α ρ υ λ λ ίδ α ,  Μ νστηρι,ιόδη Φ ύσιν , Ν ερά ιδαν

ríuv £rrezcóZr χαί Ί'ζιρ>τΡάνζζονΛ<ίν — ή 
Μ εσημβρ ινή  Ά χ τή  μέ την ϋάΧ Λ ονσαν Κ αρ
δ ιά ν ,  Ρ ιγ ο λ έ τ τ σ ν  καί Σ ε ρ π α ν τ έ ν — ό 'Α
π ό γ ο ν ο ς  ζοΰ  Ν έστορος μέ τόν Ά σπ ροπ ο ζα . 
μ ί τ η ν .  'A JxooríÓ a, Φ άονστ, Π επρω μένον  
κα ί E .leó6ovA or τ δ ν  Λ ίν δ ιο ν — ή ΑαΑια 
μέ τό 7’a jw r ó  Γ ια σ ε μ ί. Τρι-ΙΧα Ν ανταχ ι 
χαί Α νθ οδ έσμ η ν  Μ αργα ρ ιτώ ν  — ή  Π αιδ ί - 
« ή  Χ αρά  μέ τή ν  Μ αργαρ ίτα ν  τοΜ Φ άοναζ, 
Ά γ ν Ι  Π ερ ισ τεράκ ι, θ ε ρ ιν ή ν  Β ρ ο χ ή ν . Κν· 
μ α ο ίζ ο υ ο α ν  θαΛ αασαν  καί Τ ζιρ ιτζά ντ& οΧ αν
— ό ΚρόταΛ ος μέ τήν ^ υραι- r o í  Π ηΛίον
— τό ’Ερυθρόν Ρ όδον  μέ τήν Ö ipivrjr Βρο

χ ή ν ,  Λ στρ ιδα  ζοΐ> Ώ ρα ίοο , Μή μ ο υ  “Α πτού 
χαί Β Λ αχοποόΧ αν  —  ή Λ ά ιρ ις  r á r  'Αστέρων 
μέ τη ν  ΚεΛαρύί,ΟΌπαν Κ ρή νη ν , Δ οόκ ισσαν  
τω ν  ΣαΛ ώ νων, Ά εζαν τ ή ς  Έ ρήμΟν καί 
Σ ε ρ π α ν τ έ ν 4—  ή  ΣεΧ ητοφώ τισζας Ννζ μέ τήν 
Ταιγγα,ρέΧΑαν, Ά τα β όρ ιο ν  Ρόδου, Ζ α π π ί-  
δ α  καί Σ π ίθ α ν  T í r a v  — ό Β ιγοΧ εττος  μέ 
τσ· Αόρδον Κ ίζ σ ε ν ε ρ ' —_ 4 “ΟΧομποζ με τόν 
Τ (ω ν Μποό,ΙΑ, vlewveóv Κ ρ ίν ο ν , Ν ύμφην του 
Σ η χ ο ο α ν α , Ά γω ν ιΖ σα ν  Ψ υ χ ή ν  κα ί Έ νθα· 
μ  ον  ■—  ή Άη-ο»·εί3σα Ψ ν χ η  με τήν Χ αϊδεμέ- 
ν-ητ ΒασιΛ οπούΛ αν, M eróv τη ς  'Ε ρήμου, 
ΠΧοΐον τοϊό Α οννάθεως, Κ ίτ ρ ιν η ν  M áoxar 
χαί Σ μ υ ρ η ω τ ά χ ί ' —  -ή ’Α νέλπ ισ το ς  Χαρα 
μέ τήν Α άζρ ιδα  ζΆν 'Α στέρων  χ α ί Ά ηδόχα  
τ η ς  Λ έσβο ν— ή Χ α ϊδ εμ ένη  Β α σ ιλ ο π ο ύ λ α  
μέ τό- ' ι π π ό τ η ν  ro ?  Μ εσα ίω νας , "Α γωη- 
Ζ σ α ν  Ψ υ χ ή ν , Μ υρσίνην, Κ έντα υρ ον  καί 
“Ε νσα ρχον  "Α γαλμα.

’ Α π ό  I v a  γ λ υ κ ό  φ ι λ ά χ ι  σ τ ίλ λ ε ι ή Διά- 
π λα σ ι; προς δλους όσοι τη  εΰχήθησαν μέ υγείαν 
τό Ν έο, Ι'ραφιίον, πρός δ ' ι υ ;  ίσ ο ι ήλδΟν εύθυ; 
χαί. την έπεσχέφδησχν— διά νά ίδοΰν σ τα  κα·
τ α ΐό π ια » , κατα  τή-, φράσιν του Μιχρο~ Ά θ η .  
ν α ίο υ , — χ«ί πρόςδλους δσοι τη ; έγραψαν αυ
τήν τή» έδδομάδ*. Εις τ ά ; έπ.στολά; των θα- 
π ανιη ση  προσέχω;.·

Π Ν ε Ύ Μ Α Τ Ι Κ Α ί  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
. Α ίλ ό ο ε ις  δ ε χ τ α ϊ μ έ χ ρ ι  τ ή ς  S í  ’Ο κτωβρίου
Ό  r ó v  t l  ip  if i t  ο ν  *k  y p u y n o t

t à t  τ ν ψ  o i b%uy<4vtX«w*v«tt X tU a t tv
riÿ »ας tif <paxrKX9i/ç, ¿f* ftaaxoi

î O  c p ú U e  M a t T í f i á i a t  φ ρ  I

*
*  *  *
* A *
*  *  *  

*

Ν έος Λ ιχ γ ω ν ισ μ .ό ς  τ ά ν  Λ ύ σ ε ω ν .  
[Κ α τά  τάνωτέρω .ηροκηρυχθέντα, άπό τοΰ 

σημερινού φυλλαδίουαρχεται ό νέο; 8 Ιο; Δ ι
αγωνισμό; των. Λ ύσεω ν.]

SHI. Λ εξ ίγρρ ιρ ος  
Τό πρώτον μου σέ άπατά  

Τό αλλο σ ιά ;  αντωνυμίας θάπαντήσης·
Κ α ί τ ’  δλ',ν ε ί; τόν ουρανόν 

Τό fp46u. αν δεν έχη νέφη, νά ζητήοης.
ί σ τ ά λ η  ¿ a i  τ ή ;  4Ε λ Χ ,.ν ο π ο ί ίο ς .

«u S . Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς ,
■ Φυιόν είμαι έχ των κοινών,
Ό π ω ς  έχω Sv μάρίσης.
Τριύ; τ ι ;  γ ίνομαι ακουστό ;,1 
Δυο σ ιθ ιχ ε 'α  αν άποχλείσης.

'¿VfaAw ότζσ Γ 'Ζ ΐιΙ ’,οι π ,
Α ν » γ ρ α μ μ » φ ς β ιχ ό ς .

"Αν άπείοακτον μαφίσης.
Ε ίμ α ι κ ά τ ι ποθητόν.
”Α ν με άναγραμματίση ;,
Φώ,αξε τόν χειρουργόν.

‘ ¿ “σ ιιέΑ ρ  von  ’l~ Ú !\  S  ϋ ίκ ο ν υ μ » )α έ ίω ν .

4 S I . Sl«uea£xóv
Έ συμφώ νηααι μ ια  μέρα' τ ίσ σ ερ ε ; καρδιές

[μαζί ; _
—  Ή  ΓλυχεΓα, ή Ά δ ω χ , Πάλλουσα, κα ι Ευ-, 

> „Ιγενήΐ—(
Μ ιά συνά'ελφον va. χάμου», νάνε a  τ' όλες 

[π ίό ', . -χ*λή.
Κ ι ’  άπό ένα γράμμα δίδει χαθεμία π α ρ ιυ ίύ ; .  

'έ^ζάληνΜ TW *Α&ΰ*ς Καρδί&ί.

ίο δ .  'Α ο τ ή ρ ·
ΝοντιχαταστΑ^ουν ο! β^τέ*· 
ρίσχοι διά γρβμμάτων ούτως, 
ω-jxe ν«ναγινώ β*ω ντ* ι : ¿pi‘ 
ζο ντ ίυ ; Νηρηίς, χαΟέτως δέν* 
Ôfov. δ<αγωνία* 8ε νηοος 

Έ λλά8ος χα\ πτηνον ν^ίτόβιον. 
£αιάίη tiro τον Zúpítytt.

4 β« — 4 37 . Α ο γ ο π α ίγ ν ι « .
1 . —  Ποιον νόμισμα πα ίζετα ι ;
2 . —  Ποιον κράτος π ίνετα ι ;

’ é o tú X n  όαΡ το ΰ  ίΜ βρχρσίυο B a lß o v tv o v .
4 3 8 — 4 6 2 . Μ α γ ικ ή  Σ υ λ λ α β ή

Τ ή ανταλλαγή δύο γραμμάτων ένά στη : τών 
χάτωδι λέξεων, δ ιά  μ ι ϊς  χα ί τής αυτής πάντο
τ ε  συλλαβής, σχημά’ ΐσε αλλας τόσας λ έ ίε ις  : 

ορίση, ία τ ίο ν , άμεσος.,  Ν ιχ α ια . ήθος
* Κ ο τ ύ λ η  ô n o  Ε · ε ν χ Ι α ,  Ε ,  2, 'νΧ (* ή ΐ# ΰ ,

Ί Β β 'Α ιπ λ ή  Ά κ ρ ο σ τ ς χ ί ς .
Τάρχιχά γρόαμφτα τών ζητουμένων λέξεων 

άποτελσΰν μέτρον χωρητικότητο; (π α ρ ' αρχαί- 
ο·ς i τά  δέ δεύτερα νόμισμα :.

1 , Ποιήτρια. 2 ,  Μαγειρικόν έργαλείον- ,3 , 
Α ρ χ α ία  β»σί> ισσα. 4 ,  Τ ίό ; Ή ρω ο;. 5 , Συγ* 
γραφεύ;. Ö, Ποιητής.

1 β ο ζ ΰ λ ^  ν π ό  τ ή ς  ' f ' t i o f i o i ç t f o ç  Ί ύ ά β c » .  

4GÍ.
t í  » e - a ». aoc - ηιι - e '  a · βιω

η&αιύλή ùirb tfiç Α^υοςχον ΠαρναοΟο*.
4(33· Γ ρ ίφ ο ς .

« ° 0 ° «  U ,  σί ,  Τ β ί Π ή α Ι  
10 10 .

'Ρνιάλη pito cw  '¿Qtfúfov? !VvHtóf.

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
ι ώ ν  f j t  ntnxit»¿v''A4x>)<?í<*i> t ¿*v ^óA-lwv 2 5  * o i  2 6’. 

3 Ι 9 . ’1χκετός | έα ,π ετώ ,ς .)— ?¡20, Σ κέψ ις-στέ- 
ψ ις .— 3 8 1 . Σ ίγμα-σίγα . —  322 . *Ακρίς·ν.»ρ!<.
5 2 3 . Α Σ ΙΑ  ι Κ Ά ίΣ Α ρεία  | 3 2 S -S 2 8 . T j

ΣΙΑΜ  ( ε ίΜ λ ϊ Συ,δρβμητής ) άντα)λαγη  
ΙΑ Β Α  ιβ Α Β Α ί . ; .)  διά τ ώ ν Λ . - Ο 
ΑΜ ΑΝ ςίΝ Α  ΜΑΘης] σχηματίζονται i 

Π λοότων, Α’ολος ,Ά -
524 . Λ 1 Σ Ο Ι Ι Ο Σ

I Ο Ο  Τ
Σ Ο Τ 1 1 Δ I Α  
Ω Η· λ  Λ
II Ο Δ Λ !' Ρ A
Ο I Ρ  ί»
Σ Τ Α Λ Α Ζ Ω

3 3 3 .  
3 3 » . Τό 
3 3β ,

.πσ.έ^ων, ß^Joc; 
32ι*. ΖΕλ’ Σ αΖωτον, 
άΕτός,αΤλός οΣτοΰν ) 
— 350 . Νέος άν πονή- 
β η ;, γ?ρας έξεις ευθα
λές. — 3 3 « . Ή  ε’ξις χά
ρον γ εννά .— 332- Ό - 

μοιΟνδμοΙω αεί πελάζει.

Ιρις ρίς.—334 .

338 .

Ά δης ( « , δ ί; ) —
¡πίρρημα ou,

ρ  3 3 ? . Β Ο Α Σ
Ι Ο Σ  Κ Κ Ο Σ

Π Α Α Ο Σ  Μ A A l l
ΣΟΛΟΜΩΝ ΚΟΜΗ

Π Ο Λ Υ Ν Η Σ Ι Α  2 Ω 0 Σ  
Ό  ’Αριστείδης Ιξωστραχίσθη.

Μ ΙΚ Ρ Α ΙΑ Γ Γ Β Λ ΙΑ Ι
Ιίλπά IV» ità Si ταί'ξ Μα .̂.

içeiô 5 »ivw.'lAäZifft*  Ιγ 9ηΙ*ίΗ ̂  *j
¿ L e r ¿ > T s t in t  t ¿ ) V  1 0  * λ ί # ά * ο ν τ α ι  m <  v i  i p a v  1 0

Ζ ητώ τό ϊνομα  τή ; Κ ίτ ρ ιν η ς  Μ άσκας . ’Ν'!.· 
τασπάζομαι το άγαχητό» Α ευλονδι της 

Κ αρδ ια ς .  Συγχαίρω θερμώς τήν ’Ε σμεράλβαν  
διά  τό βςαβείον της ν α ί εύχομαι είς την »Tä- 
νω σιν» τά  β έλτ ισ τα . Ά π ιρ χ όμ εΌ ν s í; ’Αλε
ξάνδρειαν, ευχαριστώ  Ιγχαρδίως π ά ντα ; τούς 
ουγχαρέντα; χαί εύχηθέντας μ ε  χαί άπο^χσιρετιϋ 
8λου; τούς καλού; φ ίλου; τής · Δ ιαπλασεως «, 
φίλους μεθ’  ών διήλδον.στιγμάς άληθοΰς ευτυχία« 
χεχαραγμέν»; βαθέω ς  ίσ κ ε ί έν τή  καρδία μου. 
Κ αλήν έντάμωσιν χαί πάλιν ε ίς  την γλυκεία 
μας Ε λ λ ά δ α , αγαπητοί μου φίλοι.

, ’λταβόριον Ρόδάν (Γ—61}

Έ κ τοΰ τυπογραφείου τών Κ αταστημάτω ν ’Α ν ία τη  Κ ω νσταντινίδου 1 9 0 3 -


